(Early 2014) SPECIAL ANNOUNCEMENT for Ordinary Form Masses.

To learn about this forthcoming announcement, visit: ccwatershed.org/vatican

Lectionibus. Very little has changed since this was first

printed in the 1970s. For instance, the most current edition
of the Missal still retains all the rubrics telling the priest when he must
face “ad orientem” (e.g. cf. numbers 133-134).

l l ERE PRESENTED is the complete* Missale Romanum Cum

These four (4) volumes seem to have been designed for traveling
priests. They include the texts and readings that must be spoken
in “read Masses.” In other words, they include the so-called Spoken
Antiphons. When Pope Paul VI officially promulgated the Novus Ordo
Missae on 3 April 1969, he noted that these “adapted” texts (called
Spoken Antiphons) are to be used in “Masses without music.” But, the
Pope also stressed that the Graduale Romanum (revised in 1970 by the
Ordo Cantus Missae) must be used for sung Masses.

If you would like to “sing the Mass” (instead of “replacing the Mass”) as the Second Vatican Council
desired, you might consider the Lalemant Propers: a collection of very simple settings (in English) for all
three Liturgical Years (ABC) and published with Ecclesiastical approval. CCWATERSHED.ORG/LALEMANT
— Free online, also available in print!

% This is the Second Edition of the Roman Missal, approved on 27 March 1975. Minor changes were made from the First Edition (1970), for example, the elimination of the subdeacon’s role (e.g. cf. §65 and

§142-152). Pope John Paul II would promulgate the Third Edition, which also contained minor changes, such as the addition of Masses for recently canonized saints.



http://www.ccwatershed.org/vatican/
http://www.ccwatershed.org/lalemant/

732 Textus communes pro cantu psalmi responsorii

1 Per singulos dies benedicam tibi,
et lauddbo nomen tuum
* in s&culum et in s@culum s&culi. .
i Miseritor et miséricors Déminus,
longdnimis et multze misericérdie.
Sudvis Déminus univérsis,
et miseratiénes eius super émnia Gpera eius. R,

et sancti tui benedicant tibi.

Glériam regni tui dicant, ORDO MISSZAZ CUM POPULO
| et poténtiam tuam loquédntur. 7

Fidélis Déminus in émnibus verbis suis,

et sanctus in émnibus opéribus suis.
| " Allevat Déminus omnes qui cérruunt,

et érigit omnes depréssos. %.

[
!‘ Confitedntur tibi, Démine, émnia Spera tua;
|
4
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ORDO MISSA CUM POPULO

‘ Ritus initiales

1. Populo congregato, sacerdos cum ministris ad altare
‘ accedit, dum cantus ad introitum peragitur.

reverentia, osculo altare veneratur et, pro opportunitate, illud
incensat. Postea cum ministris sedem petit.
Cantu ad introitum absoluto, sacerdos et fideles, stantes, si-

gnant se, dum sacerdos, ad populum conversus, dicit:

| 2, Cum ad altare pervenerit, facta cum ministris debita
!
1 In némine Patris, et Filii, et Spiritus Sancti.
I Populus respondet:
Amen.

Deinde sacerdos, manus extendens, populum salutat, dicens:
Gratia D6mini nostri Tesu Christi, et cdritas Dei,
1 et communicdtio Sancti Spiritus sit cum émnibus vobis.
} vel:

Déminus vobiscum.

‘ Populus respondet:
Et cum spiritu tuo.

scopus, loco Dominus vobiscum, in hac prima salutatione
Pax vobis.

v. Gritia vobis et pax a Deo Patre nostro et Démino
Iesu Christo.

‘ ®. Benedictus Deus et Pater Démini nostri Iesu Christi.
.‘ Vel:
‘ k. Et cum spiritu tuo.

|
|
J ‘ | Vel:

3. Sacerdos, vel diaconus vel alius minister idoneus, potest
brevissimis verbis introducere fideles in Missam illius diei.
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736 Ordo Missz cum populo
Deinde sequitur actus pznitentialis. Sacerdos fideles invitat
ad p=nitentiam:

Fratres, agnoscimus peccata nostra,
ut apti simus ad sacra mystéria celebranda.

~ Fit brevis pausa silentii. Postea omnes simul faciunt con- !
fessionem:
Confiteor Deo omnipoténti et vobis, fratres,
quia peccdvi nimis
cogitatiéne, verbo, épere et omissidne:
et, percutientes sibi pectus, dicunt:
mea culpa, mea culpa, mea méxima culpa.
Deinde prosequuntur:
Ideo precor beitam Mariam semper Virginem,
omnes Angelos et Sanctos,
et vos, fratres, ordre pro me
ad Déminum Deum nostrum.
Sequitur absolutio sacerdotis:
Miseredtur nostri omnipotens Deus
et, dimissis peccdtis nostris, ;
perdidcat nos ad vitam @térnam.
Populus respondet:
Amen.

Loco precedentis actus paznitentialis unus e sequentibus
adhiberi potest: !
1. Sacerdos fideles invitat ad penitentiam:

Fratres, agnoscimus peccdta nostra,

ut apti simus ad sacra mystéria celebrinda.
Fit brevis pausa silentii.
Postea sacerdos dicit:

Miserére nostri, Ddémine.
Populus respondet:

Quia peccdvimus tibi.

Ordo Misse cum populo 737
Sacerdos:
Osténde nobis, Démine, misericérdiam tuam.
Populus:

Et salutdre tuum da nobis,
Sequitur absolutio sacerdotis:
Misereatur nostri omnipotens Deus
et, dimissis peccdtis nostris,
perdicat nos ad vitam térnam.
Populus respondet:
Amen.
I1. Sacerdos fideles invitat ad penitentiam:
Fratres, agnoscimus peccdta nostra,
ut apti simus ad sacra mystéria celebrdnda.
Fit brevis pa
Deinde sa )s, vel alius minister idoneus, sequentes, vel
alias, invocationes cum Kyrie, eléison profert:
Qui missus es sandre contritos corde: Kyrie, eléison.
Populus respondet:
Kyrie, eléison.
Sacerdos: .
Qui peccatéres vocdre venisti: Christe, eléison.
Populus:
Christe, eléison.
Sacerdos:
Qui ad déxteram Patris sedes, ad interpellindum pro
nobis: Kyrie, eléison.
Populus:

Kyrie, eléison.

usa silentii.

Sequitur absolutio sacerdotis:
Miseredtur nostri omnipotens Deus
et, dimissis peccétis nostris,
perdicat nos ad vitam ®térnam.

2% %
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738 Ordo Missz cum populo

Populus respondet:

Amen.

. 4. Sequuntur invocationes Kyrie, eléison, nisi iam preces-
serint in aliqua formula actus panitentialis.
v. Kyrie, eléison.
v. Christe, eléison,
v. Kyrie, eléison.

r. Kyrie, eléison.
, Christe, eléison.
r. Kyrie, eléison.

5. Deinde, quando prescribitur, cantatur vel dicitur hymnus:

Gléria in excélsis Deo

et in terra pax hominibus bonz voluntitis.

Lauddmus te,

benedicimus te,

adoramus te,

glorificdmus te,

gritias 4gimus tibi propter magnam glériam tuam,

Démine Deus, Rex czléstis,

Deus Pater omnipotens.

Démine Fili unigénite, Iesu Christe,

Démine Deus, Agnus Dei, Filius Patris,

qui tollis peccdta mundi, miserére nobis;

qui tollis peccita mundi, siscipe deprecatiénem nostram.

Qui sedes ad déxteram Patris, miserére nobis.

Quoéniam tu solus Sanctus, tu solus Déminus,

tu solus Altissimus,

}\esu Christe, cum Sancto Spiritu: in gléria Dei Patris.
men.

6. Quo hymno finito, sacerdos, manibus iunctis, dicit:
Orémus.
_ Et omnes una cum sacerdote per aliquod temporis spatium
in silentio orant.

Tunc sacerdos, manibus extensis, dicit orationem; qua finita,
populus acclamat:

Amen.

Ordo Misse cum populo 739

Liturgia verbi

7. Deinde lector ad ambonem pergit, et legit primam lectio-
nem, quam omnes sedentes auscultant.

Ad finem lectionis significandam, lector subdit:

Verbum Démini.

Omnes acclamant:
Deo gritias.

8. Psalmista, seu cantor, psalmum dicit, populo responsum
proferente.

9. Postea, si habenda sit secunda lectio, lector eam in am-
bone legit, ut supra.

Ad finem lectionis significandam, lector subdit:

Verbum Démini.

Omnes acclamant:
Deo gratias.

10. Sequitur Alleldia, vel alter cantus.

11. Interim sacerdos incensum, si adhibetur, imponit. Postea
diaconus, Evangelium prolaturus, ante sacerdotem inclinatus,
benedictionem petit, submissa voce dicens:

Iube, domne, benedicere.
Sacerdos submissa voce dicit:
Déminus sit in corde tuo et in ldbiis tuis:
ut digne et competénter anninties Evangélium suum:
in némine Patris, et Filii, »}« et Spiritus Sancti.
Diaconus respondet:
Amen.

Si vero non adest diaconus, sacerdos ante altare inclinatus
secreto dicit:

Munda cor meum ac ldbia mea, omnipotens Deus,
ut sanctum Evangélium tuum digne vileam nuntidre.

12. Postea diaconus, vel sacerdos, ad ambonem pergit, mi-
rexjstsiiiigro opportunitate cum incenso et cereis eum comitantibus,

Déminus vobiscum.
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740 Ordo Misse cum populo
Populus respondet:
Et cum spiritu tuo.

Diaconus, vel sacerdos:

Léctio sancti Evangélii sectindum N.,

»sum in fronte, ore et pectore.

pulus acclamat:

Gléria tibi, Démine.

si incensum adhi-

13. Finito Evangelio, diaconus vel sacerdos dicit:
Verbum Démini,

betur, turi

Laus tibi, Christe.

Deinde librum osculatur dicens secreto:
Per evangélica dicta deledntur nostra delicta.

habenda diebus

is diebu

ia expleta, fit, quando preascribitur, professio fidei:
Credo in unum Deum,
Patrem omnipoténtem, factérem cali et terrae,
visibilium émnium et invisibilium.
Et in unum Déminum Iesum Christum,
Filium Dei unigénitum,
et ex Patre natum ante 6mnia s#cula.
Deum de Deo, lumen de limine,
Deum verum de Deo vero,
génitum, non factum, consubstantidlem Patri:
per quem Omnia facta sunt.

Qui propter nos hémines et propter nostram saliitem
descéndit de celis.

usque ad factus est, omnes se

Ordo Misse cum populo 741

Et incarndtus est de Spiritu Sancto

ex Maria Virgine, et homo factus est.

Crucifixus étiam pro nobis sub Péntio Pilito;

passus et sepultus est,

et resurréxit tértia die, secindum Scriptiras,

et ascéndit in czelum, sedet ad déxteram Patris.

Et iterum ventirus est cum gléria,

iudicdre vivos et mortuos,

cuius regni non erit finis.

Et in Spiritum Sanctum, Déminum et vivificintem:

qui ex Patre Filidque procédit.

Qui cum Patre et Filio simul adoritur et conglorificitur:
qui lociitus est per prophétas.

Et unam, sanctam, cathdlicam et apostélicam Ecclésiam.
Confiteor unum baptisma in remissidnem peccatérum.
Et exspécto resurrectionem mortudrum,

et vitam venttri s#culi. Amen.

16. Deinde fit oratio universalis, oratio fidelium.

Liturgia eucharistica

off

et

ad

participationem suam oblatione

vinum ad Euchari
-1

cel

ad altare, accipit ens
atam super altare tenet, s

Benedictus es, Démine, Deus univérsi,
quia de tua largitdte accépimus panem,
quem tibi offérimus,

fructum terrz et éperis mdnuum héminum:
ex quo nobis fiet panis vite.

Deinde deponit patenam cum pane super corporale.
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742 Ordo Missz cum populo

Si vero cantus ad offertorium non peragitur, sacerdoti licet
heec verba elata voce proferre; in fine populus acclamare potest:

Benedictus Deus in s#cula.

20. Diaconus, vel sacerdos, infundit vinum et parum aque
in calicem, dicens secreto:

Per huius aqua et vini mystérium
eius efficidmur divinitdtis consértes,
qui humanitétis nostre fieri digndtus est pérticeps.
21, Postea sacerdos accipit calicem, eumque aliquantulum
elevatum super altare tenet, secreto dicens:
Benedictus es, Démine, Deus univérsi,
quia de tua largitdte accépimus vinum,
quod tibi offérimus,
fructum vitis et Speris madnuum héminum,
ex quo nobis fiet potus spiritdlis.

Deinde calicem super corporale deponit.

Si vero cantus ad offertorium non peragitur, sacerdoti licet
hac verba elata voce proferre; in fine populus acclamare potest:
Benedictus Deus in s#&cula.

22, Postea sacerdos, inclinatus, dicit secreto:

In spiritu humilititis et in 4nimo contrito
suscipidmur a te, Démine;
et sic fiat sacrificium nostrum in conspéctu tuo hédie,
ut pléceat tibi, Démine Deus.
23. Et, pro opportunitate, incensat oblata et altare. Postea
vero diaconus vel minister incensat sacerdotem et populum.
24, Deinde sacerdos, stans ad latus altaris, lavat manus, di-
cens secreto:
Lava me, Démine, ab iniquitdte mea,
et a peccito meo munda me.

25. Stans postea in medio altaris, versus ad populum, exten-
dens et iungens manus, dicit:

Ordo Misse cum populo 743

Orate, fratres:
ut meum ac vestrum sacrificium
acceptibile fiat apud Deum Patrem omnipoténtem.

Populus respondet:
Suscipiat Déminus sacrificium de mdnibus tuis
ad laudem et glériam néminis sui,

ad utilititem quoque nostram
totiisque Ecclésie suz sancte.

26. Deinde, manibus extensis, sacerdos dicit orationem super
oblata; qua finita, populus acclamat: Amen.
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‘ Prex eucharistica

-1
N
[S)1

PR/EFATIO I DE ADVENTU

e duobus adventibus Christi

PREX EUCHARISTICA

|

|

|

[

I \ PRy .

\ | 29. Sequens prefatio dicitur: in Missis de tempore a prima
i

|

|

|

dominica Adventus usque ad diem 16 decembris; in ceteris' Mis-

27. Tunc sacerdos incipit Precem eucharisticam. sis, que celebrantur eodem tempore et prefatione propria carent.
Manus extendens, dicit: Yo p
Déminus vobiscum,

i
| Déminus vobiscum. k. Et cum spiritu tuo.

i Populus respondet: ¥. Sursum corda.
\‘ | :
L Sacerdos, manus elevans, prosequitur: ¥. Grétias agdmus Démino Deo nostro.

Sursum corda ®. Dignum et iustum est.

i Populus: Vere dignum et iustum est, quum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:

per Christum Déminum nostrum.

Habémus ad Déminum.

Sacerdos, manibus extensis, subdit:

Grétias agdmus Dommo Deo nostro.
Populus:

Dignum et justum est.

Qui, primo advéntu in humilitite carnis assimpte,
dispositiénis antiquze munus implévit,

nobisque salitis perpétuze tramitem reserdvit:

ut, cum secindo vénerit in suz gléria malestatls

Sacerdos prosequitur przfationem manibus extensis.

manifésto demum munere capidmus,
quod vigildntes nunc audémus exspectire promissum.

Et ideo cum Angelis et Archédngelis,

cum Thronis et Dominatiénibus,

cumque omni militia celéstis exércitus,

hymnum glériz tuz cdnimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.

licet sace A}m. celebranti illas partes Pleni sunt czli et terra gléria tua.
in Missis concelebratis v antari

em pre {@ ioni

iungit manus et, una cum populo,
em concludit, cantans vel ﬂiam VO{:“ dicens:

Sanctus, Sanctus Sanctus Déminus Deus Sabaoth.
‘ Pleni sunt czli et terra gléria tua.

‘l ‘ Hosdnna in excélsis.

‘ Benedictus qui venit in némine Démini.
Hosidnna in excélsis.

Hosdnna in excélsis.
Benedictus qui venit in némine Ddmini.
Hos4nna in excélsis.

int ot otatur.

‘ In }’rmﬁ ﬁm“* ristica prima, seu Canone Romano, ea quz
inter parer

theses includuntur omitti possunt.

Et cum spiritu tuo. %. Habémus ad Déminum.
1
|
|
|
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746 Ordo M

PRAFATIO 11 DE ADVENTU

De duplici expectatione Christi

¥. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

®. Habémus ad Déminum.

v. Grétias agdmus Démino Deo nostro.
r. Dignum et ijustum est.

Vere dignum et iustum est, #quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens =térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Quem pradixérunt cunctérum pracénia prophetirum,
Virgo Mater ineffabili dilectiéne sustinuit,

Todnnes cécinit affutirum et adésse monstrdvit.

Qui suz nativititis mystérium

tribuit nos pravenire gaudéntes,

ut et in oratiéne pervigiles

et in suis invéniat l4udibus exsultdntes.

Et ideo cum Angelis et Archéngelis,

cum Thronis et Dominatiénibus,

cumque omni militia czléstis exércitus,

hymnum glériz tuz cinimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

747

PRAFATIO 1 DE NATIVITATE DOMINI

De Christo luce

€ Lersonis Al L;

v. Déminus vobiscum.
®. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

%. Habémus ad Déminum.

v. Gritias agdmus Démino Deo nostro.
%. Dignum et ijustum est.

Vere dighum et iustum est, equum et salutdre,

nos tibi semper et ubique grdtias dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:

Quia per incarniti Verbi mystérium

nova mentis nostre 6culis lux tuz claritdtis infulsit:

ut, dum visibiliter Deum cognéscimus,

per hunc in invisibilium amérem rapidmur.

Et ideo cum Angelis et Archdngelis,

cum Thronis et Dominatiénibus,

cumque omni militia celéstis exércitus,

hymnum glérie tuz cdnimus, sine fine dicéntes:
Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosédnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosanna in excélsis.

ut Canon Romanus, dicitur Communicdntes
p. 789.

quz celebratur in Vigilia et in nocte Nativitatis
- et noctem sacratissimam celebrintes, qua, etc.;
dicitur: et diem sacratissimum ‘celebreintes,

1 tavam N 1y rat1s 1 YTI1T 1T
ad octavam Nativitatis Domini nclusive
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748 Ordo Missa

PRAFATIO II DE NATIVITATE DOMINI

De restauratione universa in Incarnatione

3 dicitur in Missis de Nativitate Domini
et de eiusdem infra octavam Nativitatis Domini, etiam
in Missis, quz secus prafationem propriam haberent, exceptis
iis Missis qua prefationem propriam de divinis mysteriis vel
Personis habent; et in feriis temporis Nativitatis.

¥. Déminus vobiscum.

g, Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

3. Habémus ad Déminum.

v. Grédtias agdmus Démino Deo nostro.
». Dignhum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, zquum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4gere:

Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Qui, in huius venerandi festivitite mystérii,
invisibilis in suis, visibilis in nostris appéruit,

et ante témpora génitus esse ceepit in témpore;
ut, in se érigens cuncta deiécta,

in integrum restitderet univérsa,

et héminem pérditum ad czléstia regna revociret.
Unde et nos, cum 6mnibus Angelis, te lauddmus,
iucinda celebratiéne clamdntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua. Hosdnna in excélsis.
Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

Quando adhibetur Canon Romanus, dicitur Communicintes
proprium, ut infra, p. 789.

In Missa que celebratur in Vigilia et in nocte Nativitatis
Domini dicitur: et noctem sacratissimam celebrdntes, qua, etc.;
deinde semper dicitur: et diem sacratissimum celebréntes;
quo, etc., usque ad octavam Nativitatis Domini inclusive.

Prex eucharistica 749

PRAFATIO III DE NATIVITATE DOMINI

De commercio in Incarnatione Verbi

Nativitate Domini

m Nativitatis Domini, etiam

€t

in propriam haberent, exceptis
iis priam mysteriis vel
Personis habent; et in or

v. Déminus vobiscum.

r. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

r. Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.
®. Dignum et justum est.

Vere dignum et iustum est, quum et salutére,

nos tibi semper et ubique gritias dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:

per Christum Ddéminum nostrum.

Per quem hédie commércium nostrz reparatiénis effulsit,
quia, dum nostra fragilitas a tuo Verbo suscipitur,
huméana mortélitas non solum in perpétuum

transit honérem,

sed nos quoque, mirdndo consértio, reddit ztérnos.
Et ideo, choris angélicis sociati,

te lauddmus in gdudio confiténtes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
Quando adhibetur Canon Romanus, dicitur Communicintes
roprium, ut infra, p. 789.

" et noctem sacratissimam celebrintes, qua, etc.:

licitur: et diem sacratissimum celebrintes,
i I ini inclusive.

in Vigilia et in nocte Nativitats

«d octavam Nativitati
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750

PRAFATIO DE EPIPHANIA DOMINI

De Christo lumine gentium

o dicitur i
potest, una cum pr:
t Epiphaniam usque
ptismi Domini.

¥. Déminus vobiscum.
®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.
®. Habémus ad Déminum.

v. Grétias agdmus Démino Deo nostro.

[

&, Dignum et justum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique grdtias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:
Quia ipsum in Christo salitis nostre mystérium
hédie ad Iumen géntium reveldsti,

et, cum in substantia nostre mortalitdtis appdruit,
nova nos immortalititis eius gléria repardsti.

Et ideo cum Angelis et Archédngelis,
cum Thronis et Dominatiénibus,
cumque omni militia caléstis exéreitus,
hymnum glériz tuz cdnimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gldria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Ddémini.

Hosdnna in excélsis.

In sollemnitate Epiphanise Roma-

licitur Communicdntes proprium,

751

v. Déminus vobiscum.

%. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

5. Habémus ad Déminum.

v. Grdtias agamus Démino Deo nostro.
r. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, quum et salutdre,

nos tibi semper et ubique gratias 4dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:

Quia per Filii tui salutiferam passiénem

totus mundus sensum confiténdz tuz maiestitis accépit,
dum ineffabili crucis poténtia

judicium mundi et potéstas émicat Crucifixi.

Unde et nos, Démine, cum Angelis et Sanctis univérsis,
tibi confitémur, in exsultatiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sébaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hos4nna in excélsis.
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752 Ordo Miss:

PRAFATIO 1 DE DOMINICIS « PER ANNUM »

De mysterio paschali et de populo Dei

« per annum ».

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

7. Habémus ad Déminum.

v. Grétias agdmus Démino Deo npostro.
g. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Cuius hoc mirificum fuit opus per paschdle mystérium,
ut de peccito et mortis iugo ad hanc glériam vocarémur,
qua nunc genus eléctum, regile sacerdétium,

gens sancta et acquisitiénis pépulus dicerémur,

et tuas annuntiarémus ubique virtites,

qui nos de ténebris ad tuum admirdbile lumen vocdsti.

Et ideo cum Angelis et Archdngelis,
cum Thronis et Dominatiénibus,
cumque omni militia czléstis exércitus,
hymnum glérie tuz cdnimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gldria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Ddémini.

Hosdnna in excélsis.

Prex eucharistica 753

PRAFATIO II DE DOMINICIS « PER ANNUM »

De mysterio salutis

49. Sequens pi

« per annum ».

¥. Déminus vobiscum.
k. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.
%, Habémus ad Déminum.

v. Gritias agdmus D6mino Deo nostro.
R. Dighum et iustum est,

Vere dignum et iustum est, #quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gratias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Qui, humadnis miseratus erréribus,

de Virgine nasci dignitus est.

Qui, crucem passus, a perpétua morte nos liberdvit

et, a mortuis resdirgens, vitam nobis dondvit @térnam.

Et ideo cum Angelis et Archingelis,
cum Thronis et Dominatiénibus,
cumque omni militia celéstis exércitus,
hymnum glériz tuz cdnimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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754 Ordo Missa

PRAFATIO III DE DOMINICIS « PER ANNUM »

De salvatione hominis per hominem

50. Sequens prefatio dicitur in dominicis « per annum ».
¥. Déminus vobiscum.

5 75

®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.
Habémus ad Déminum.

v. Gréitias agdmus Ddémino Deo nostro.
%. Dignum et justum est.

Vere dignum et iustum est, zquum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:
Ad cuius imménsam glériam pertinére cogndscimus
ut mortdlibus tua deitdte succtirreres;

sed et nobis providéres

de ipsa mortalitite nostra remédium,

et pérditos quosque unde perierant, inde salvires,
per Christum Déminum nostrum.

Per quem maiestdtem tuam adérat exéreitus Angelérum,
ante conspéctum tuum in @ternitte letintium,

Cum quibus et nostras voces ut admitti idbeas,
deprecimur, sécia exsultatiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sabaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

Prex eucharistica 755

PRAFATIO IV DE DOMINICIS « PER ANNUM »

De historia salutis
51. Sequens przfatio dicitur in dominicis « per annum ».

¥. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda,

7. Habémus ad Déminum.

v. Gritias agdmus Ddémino Deo nostro.
&, Dignum et ijustum est.

Vere dignum et iustum est, zquum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ®=térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Ipse enim nascéndo vetustitem héminum renovavit,

patiéndo delévit nostra peccata,

@térnae vite aditum préstitit a mortuis resurgéndo,
ad te Patrem ascendéndo czléstes idnuas reseravit,

Et ideo, cum Angelérum atque Sanctérum turba,
hymnum laudis tibi cdnimus, sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hos4nna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hos4nna in excélsis.
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756

PRAFATIO V DE DOMINICIS « PER ANNUM »

JC CI

v. Déminus vobiscum.

. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

k. Habémus ad Déminum.

v. Grdtias agdmus Démino Deo nostro.
r. Dignum et iustum est.

Vere dighum et iustum est, equum et salutdre,

nos tibi semper et ubique gritias dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:

Qui 6mnia mundi eleménta fecisti,

et vices disposuisti témporum varidri;

héminem vero formdsti ad imdginem tuam,

et rerum ei subiecisti univérsa mirdcula,

ut vicdrio minere dominarétur Smnibus quz credsti,
et in dperum tuérum magndlibus iugiter te laudéret,
per Christum Déminum nostrum.

Unde et nos cum émnibus Angelis te lauddmus,
iucinda celebratiéne clamdntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosinna in excélsis.

757

PER ANNUM »

tis

53.

¥. Déminus vobiscum.,

. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

?. Habémus ad Déminum,

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro
g. Dignum et iustum est.

]

Vere dignum et iustum est, #quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4gere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:

In quo vivimus, movémur et sumus,

atque in hoc cérpore constitiiti

non solum pietdtis tuz cotididnos experimur efféctus,
sed @ternititis étiam pignora iam tenémus.

Primitias enim Spiritus habéntes,

per quem suscitdsti Iesum a mdrtuis,

paschile mystérium sperdmus nobis esse perpétuum,

Unde et nos cum émnibus Angelis te lauddmus,
iucinda celebratidne clamdntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosédnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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758 Ordo Misse

PRAFATIO VII DE DOMINICIS « PER ANNUM »

De salute per obcedientiam

Christi

54. Sequens preefatio dicitur in dominicis  « per annum »,

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

®. Habémus ad Déminum.

. Grétias agdmus Démino Deo nostro.
R, Dighum et iustum est.

d
<

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:

Quia sic mundum misericérditer dilexisti,

ut ipsum nobis mitteres Redemptérem,

quem absque peccito

in nostra voluisti similitidine conversari,

ut amiares in nobis quod diligébas in Filio,
cuius obcediéntia sumus ad tua dona repariti,
quae per inobcediéntiam amiserdmus peccindo.

Unde et nos, Démine, cum Angelis et Sanctis univérsis
tibi confitémur, in exsultatiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosédnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

|

Prex eucharistica 759

PRAFATIO VIII DE DOMINICIS « PER ANNUM »

De Ecclesia adunata ex unitate Trinitatis

55. Sequens przfatio dicitur in dominicis « per annum ».

. Déminus vobiscum.

. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

k. Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.
%. Dignum et justum est.

g Y

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gratias dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens =térne Deus:
Quia filios, quos longe pecciti crimen abstilerat,
per singuinem Filii tui Spiritisque virtite,

in unum ad te dénuo congregire voluisti:

ut plebs, de unitite Trinitdtis adunita,

in tuz laudem sapiéntiz multiférmis

Christi corpus templiimque Spiritus noscerétur Ecclésia.
Et ideo, choris angélicis socidti,

te lauddmus in giudio confiténtes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

-Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosanna in excélsis.
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760 Ordo Misse

PRAFATIO I DE SS.MA EUCHARISTIA

De sacrificio et de sacramento Christi

56. Sequens prefatio dici potest etiam in Mi votivis

de Ss.ma Eucharistia.

¥. Déminus vobiscum.
®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.
B. Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.
®. Dighum et iustum est,

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutire,
nos tibi semper et ubique grdtias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:
per Christum Déminum nostrum,

Qui, verus zterntisque Sacérdos,

formam sacrificii perénnis instituens,

héstiam tibi se primus ébtulit salutdrem,

et nos, in sui memdriam, pracépit offérre.

Cuius carnem pro nobis immolétam

dum simimus, roborimur,

et fusum pro nobis sdnguinem dum potimus, abldimur.
Et ideo cum Angelis et Archingelis,

cum Thronis et Dominatiénibus,

cumque omni militia czléstis exércitus,

hymnum glérie tuz cdnimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt cali et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

Prex eucharistica 761

PRAFATIO II DE SS.MA EUCHARISTIA

ructibu 1ctissima Euch:

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

%. Habémus ad Déminum.

v. Grétias agdimus Démino Deo nostro.
B. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, #quum et salutire,
nos tibi semper et ubique gritias 4gere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Qui cum Apéstolis suis in novissima cena convéscens,
salutiferam crucis memériam prosecutiirus in s#cula,
Agnum sine mécula se tibi 6btulit,

perfécte laudis munus accéptum.

Quo venerabili mystério fidéles tuos aléndo sanctificas,
ut humdnum genus, quod céntinet unus orbis,

una fides illiminet, cdritas una conitingat.

Ad mensam igitur accédimus tam mirdbilis sacraménti,
ut, gritiz tuz suavitdte perfisi,

ad celéstis forme imdginem transeimus.

Propter quod czléstia tibi atque terréstria

cdnticum novum céncinunt adordndo,

et nos cum omni exércitu Angelérum

proclamimus, sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth ...
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762

PRAFATIO 1 DE BEATA MARIA VIRGINE

X7

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

». Habémus ad Ddéminum.

v. Gritias agdmus Démino Deo nostro.
®. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, @quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique grdtias agere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:

Et te in ... beite Marize semper Virginis collaudare,
benedicere et predicére.

Quz et Unigénitum tuum

Sancti Spiritus obumbratiéne concépit,

et, virginitatis gléria permanénte,

lumen @térnum mundo effidit,

Iesum Christum Déminum nostrum.

Per quem maiestitem tuam laudant Angeli,
adérant Dominatiénes, tremunt Potestites.
Celi celorimque Virtites, ac bedta Séraphim,
sécia exsultatione concélebrant.

Cum quibus et nostras voces ut admitti ibeas,
deprecamur, stpplici confessiéne dicéntes:
Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sabaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.
Hosédnna in excélsis.

763

PRAFATIO II DE BEATA MARIA VIRGINE

2, | s Deo per

v. Déminus vobiscum,

g, Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

., Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.
®. Dignum et justum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutire,

in émnium Sanctérum provéctu te mirdbilem confitéri,
et potissimum,

bedte Virginis Mariz memoériam recoléntes,
cleméntiam tuam ipsius grato magnificire przcénio.

Vere namque in omnes terrz fines magna fecisti,

ac tuam in s#cula prorogisti misericérdiz largitdtem,
cum, ancille tuz humilititem aspiciens,

per eam dedisti huminz salitis auctérem,

Filium tuum, Iesum Christum, Déminum nostrum.

Per quem maiestitem tuam adérat exéreitus Angelérum,
ante conspéctum tuum in zternitdte laetdntium.

Cum quibus et nostras voces ut admitti itibeas,
deprecdmur, sécia exsultatiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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764 Ordo 1

PRAFATIO DE ANGELIS

| De Dei per /
|

60. ¢

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

k. Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.
r. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutire,

nos tibi semper et ubique gritias 4gere:

Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:
Et in Archdngelis Angelisque tuis

‘ , tua preconia non tacére,

quia ad excelléntiam tuam recirrit et glériam

quod angélica creatiira tibi probébilis honorétur:

et, cum illa sit amplo decére dignissima,

tu quam sis imménsus

‘ et super émnia praferéndus osténderis,

per Christum Déminum nostrum.

| Per quem multitdido Angelérum

‘ tuam célebrat maiestitem,

‘ quibus adordntes in exsultatiéne conitingimar,

una cum eis laudis voce claméntes:

il | Pleni sunt czli et terra gléria tua.
Hosdnna in excélsis.
‘ Benedictus qui venit in némine Démini.
| Hosanna in excélsis.

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sabaoth.

765

PRAFATIO DE S. IOSEPH, SPONSO B. M. V.

D

de mi Io

N

v. Déminus vobiscum.

5. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

%, Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus D6mino Deo nostro.
B. Dignum et justum est.

Vere dignum et iustum est, quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gratias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:

Et te in ... bedti Ioseph

débitis magnificire preecéniis, benedicere et praedicire.
Qui et vir iustus, a te Deiparz Virgini Sponsus est datus,
et fidélis servus ac prudens,

super Familiam tuam est constitiitus,

ut Unigénitum tuum,

Sancti Spiritus obumbratiéne concéptum,

patérna vice custodiret,

Iesum Christum Déminum nostrum.

Per quem maiestdtem tuam laudant Angeli,
adérant Dominatiénes, tremunt Potestates.
Celi czlorimque Virtites, ac beita Séraphim,
s6cia exsultatiéne concélebrant.

Cum quibus et nostras voces ut admitti itbeas,
deprecdmur, sipplici confessiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth ...
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766 Ordo Misse

PRAFATIO I DE APOSTOLIS

De

Apostolis pastoribus populi Dei

v. Déminus vobiscum.

B. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

&. Habémus ad Déminum.

v. Grdtias agdmus Démino Deo nostro.
5. Dighum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias 4dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:

Qui gregem tuum, Pastor ®térne, non déseris,

sed per bedtos Apédstolos continua protectiéne custédis,
ut iisdem rectéribus gubernétur,

quos Filii tui vicdrios eidem contulisti preésse pastéres.

Et ideo cum Angelis et Archéngelis,

cum Thronis et Dominatiénibus,

cumque omni militia czléstis exércitus,

hymnum glériz tuz canimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

orum, prae-

P eucharistica 767

PRAFATIO 1I DE APOSTOLIS

De apostolico fundamento et testimonio

63. Sequens p:
gelistarum.

io dicitur in Missis Ag

¥. Déminus vobiscum.

7. Et cum spiritu tuo.

/. Sursum corda.

%. Habémus ad Déminum.

Gritias agdmus Démino Deo nostro.
2. Dignum et iustum est.

B~ .

Vere dignum et iustum est, #quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique grdtias 4gere:

Démine, sancte Pater, omnipotens =térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Quéniam Ecclésiam tuam

in apostdlicis tribuisti consistere fundaméntis,

ut signum sanctitdtis tue

in terris manéret ipsa perpétuum,

et czléstia prebéret cunctis hominibus documénta.
Quaprépter nunc et usque in s@culum

cum omni militia Angelérum

devéta tibi mente concinimus,

clamédntes atque dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt cxli et terra gléria tua.

Hosénna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosénna in excélsis.
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768 Ordo Mi

PRAFATIO I DE SANCTIS

-
De gloria Sanctorum

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

7. Habémus ad Déminum,

v. Grétias agdmus Démino Deo nostro.
R. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique grdtias agere:
Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:

Qui in Sanctérum concilio celebraris,

et, eérum coronindo mérita, tua dona cordnas.

Qui nobis eérum conversatiéne largiris exémplum,

et communiéne consértium, et intercessiéne subsidium;
ut, tantis téstibus confirmdti,

ad propdsitum certdmen currdmus invicti

et immarcescibilem cum eis corénam glérie consequimur,
per Christum Déminum nostrum.

Et ideo cum Angelis et Archingelis,

cumque multiplici congregatiéne Sanctérum,

hymnum laudis tibi cdnimus, sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosinna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

Prex eucharistica 769

PRAEFATIO II DE SANCTIS

ﬁ &t [«
De actione danctorum

@

v. Déminus vobiscum.

Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

k. Habémus ad Déminum.

Grdtias agdmus Démino Deo nostro.
B. Dignum et iustum est,

Vere dighum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique grdtias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens atérne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Tu enim Sanctérum tuérum confessidne mirdbili
Ecclésiam tuam nova semper virtiite fecindas,
nobisque certissima prabes tuz dilectiénis indicia,

Sed étiam, ad mystéria salitis implénda,

et ipsérum insigni incitimur exémplo

et pia intercessione perpétuo commendimur.

Unde et nos, Démine, cum Angelis et Sanctis univérsis
tibi confitémur, in exsultatiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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PRAFATIO DE SANCTIS MARTYRIBUS

De signo et exemplo martyrii

]

@

¥. Déminus vobiscum,

k. Et cum spiritu tuo.

Sursum corda.

Habémus ad Déminum.

Grétias agdmus Démino Deo nostro.
Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens wtérne Deus:
Quoéniam bedti mdrtyris N. pro confessiéne néminis tui,
ad imitationem Christi,

sanguis effisus tua mirabilia maniféstat,

quibus pétficis in fragilitdte virtitem,

et vires infirmas ad testiménium réboras,

per Christum Déminum nostrum.

Et ideo, cum czlérum Virtitibus,

in terris te idgiter celebriamus,

maiestiti tuz sine fine clamintes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosinna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

Prex eucharistica 771

PR}EFATIO DE SANCTIS PASTORIBUS

storum in Ec

7. Déminus vobiscum,

Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

2. Habémus ad Déminum.

Grétias agdmus Démino Deo nostro.
Dignum et justum est.

Vere dighum et iustum est, ®quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Dé6mine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Quia sic tribuis Ecclésiam tuam

sancti N. festivitite gaudére,

ut eam exémplo piz conversatidnis corrébores,
verbo predicatiénis ertdias,

gratdque tibi supplicatiéne tuedris.

Et ideo, cum Angelérum atque Sanctétum turba,
hymnum laudis tibi cdnimus, sine fine dicéntes:
Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosédnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.
Hosdnna in excélsis.

A Special Announcement for Ordinary Form Masses will be made in early 2014: ccwatershed.org/vatican




772

PRZAFATIO DE SANCTIS VIRGINIBUS
ET RELIGIOSIS

/. Déminus vobiscum.

%. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

z. Habémus ad Déminum.

v. Gritias agdmus Démino Deo nostro.
r. Dighum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, zequum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:
In Sanctis enim, qui Christo se dedicavérunt
propter regnum czlérum,

tuam decet providéntiam celebrire mirdbilem,
qua humdnam substdntiam

et ad primz originis révocas sanctititem,

et ad experiénda dona,

quz in novo s#culo sunt habénda, perdicis.

Et ideo, cum Sanctis et Angelis univérsis,

te collauddmus, sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

773

PRZAEFATIO COMMUNIS I

uni i in C

v. Déminus vobiscum.
. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

r. Habémus ad Déminum.

Gritias agimus Démino Deo nostro.
®. Dignum et iustum est

Vere dignum et iustum est, #quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4gere:

Doémine, sancte Pater, omnipotens ®térne Deus:
per Christum Déminum nostrum,

In quo 6mnia instaurdre tibi compldcuit,

et de plenitidine eius nos omnes accipere tribuisti.
Cum enim in forma Dei esset, exinanivit semetipsum,
ac per singuinem crucis su® pacificdvit univérsa;
unde exaltitus est super 6mnia

et émnibus obtemperdntibus sibi

factus est causa salitis ztérnz.

Et ideo cum Angelis et Archangelis,

cum Thronis et Dominatiénibus,

cumque omni militia czléstis exércitus,

hymnum glérie tuz cinimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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PRAFATIO COMMUNIS II

v, Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.

Sursum corda.

Habémus ad Déminum.

Gritias agimus Démino Deo nostro,
Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:
Qui bonitdte héminem condidisti,

ac iustitia damndtum misericérdia redemisti:
per Christum Déminum nostrum.

Per quem maiestditem tuam laudant Angeli,
adérant Dominatiénes, tremunt Potestites.

Celi czlorimque Virtites, ac bedta Séraphim,
sécia exsultatidne concélebrant.

Cum quibus et nostras voces ut admitti idbeas,
deprecamur, sipplici confessidne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.

Pleni sunt czli et terra gléria tua.
Hosénna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.
Hosdnna in excélsis.

775

COMMUNIS III

€t ne |

)

v. Déminus vobiscum.

®. Et cum spiritu tuo.
Sursum corda.
Habémus ad Déminum.

Gratias agimus Démino Deo nostro.
%. Dignum et justum est,

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:
Qui per Filium dilectiénis tue,

sicut cénditor géneris es humini,

ita benignissimus reformdtor.

Unde mérito tibi cunctz sérviunt creatiirz,

te redémpti rite colldudant univérsi,

et uno Sancti tui te corde benedicunt.

Quaprépter et nos cum émnibus te Angelis celebrdmus,
iucinda semper confessiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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PRAFATIO COMMUNIS 1V
1 .

De la lono Dei

72.

propria

v. Déminus vobiscum.

». Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

r. Habémus ad Déminum.

v. Gratias agamus Doémino Deo nostro.
k. Dignum et iustum est.

Vere dighum et iustum est, £quum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:

Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:
Quia, cum nostra laude non égeas,

tuum tamen est donum quod tibi grates rependimus,
nam te non augent nostra praeconia,

sed nobis proficiunt ad salitem,

per Christum Déminum nostrum.

Et ideo, choris angélicis sociati,

te lauddmus in gaudio confiténtes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sabaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

777

PRAFATIO COMMUNIS V

Proclamatio mysterii Christi

73.

propria

¥. Déminus vobiscum.

k. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

%. Habémus ad Déminum.

7. Grétias agamus Démino Deo nostro.
&, Dignum et ijustum est.

Vere dignum et iustum est, quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens etérne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Cuius mortem in caritite celebrdmus,
resurrectionem fide vivida confitémur,

advéntum in gléria spe firmissima prastoldmur.
Et ideo, cum Sanctis et Angelis univérsis,

te collauddmus, sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosinna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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PRAFATIO COMMUNIS VI
De r 10 tis in Ch

Déminus vobiscum,

Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

Habémus ad Déminum.

v. Gréatias agdmus Démino Deo nostro.
®. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, quum et salutdre,

nos tibi, sancte Pater, semper et ubique gritias 4gere
per Filium dilectiénis tuz Iesum Christum,
Verbum tuum per quod cuncta fecisti:

quem misisti nobis Salvatérem et Redemptérem,
incarndtum de Spiritu Sancto et ex Virgine natum.
Qui voluntitem tuam adimplens

et pépulum tibi sanctum acquirens

exténdit manus cum paterétur,

ut mortem sélveret et resurrectiénem manifestiret.

Et ideo cum Angelis et 6mnibus Sanctis
glériam tuam przdicdmus, una voce dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sébaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hos4nna in excélsis.

779

PRAFATIO 1 DE DEFUNCTIS

. - a - 1 - -
De spe tionis in Christo
75. Sequens prefatio dicitur in Missis defunctorum.

v. Déminus vobiscum.

2. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

z. Habémus ad Déminum.

v. Grdtias agdmus Démino Deo nostro.
R. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4gere:
Démine, sancte Pater, omnipotens =térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

In quo nobis spes bedte resurrectiénis efhilsit,

ut, quos contristat certa moriéndi condicio,

e6sdem consolétur futire immortalititis promissio.

Tuis enim fidélibus, Démine, vita mutatur, non téllitur,
et, dissolita terréstris huius incoldtus domo,

#térna in celis habitdtio comparitur.

Et ideo cum Angelis et Archingelis,
cum Thronis et Dominatidnibus,
cumque omni militia celéstis exércitus,
hymnum glérie tuz cdnimus,

sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hos4nna in excélsis.
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PRZEFATIO II DE DEFUNCTI

, mc s est

7. Déminus vobiscum.

2. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.

®. Habémus ad Ddéminum.

Gratias agamus D6émino Deo nostro.
. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, #quum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gratias agere:
Démine, sancte Pater, omnipotens @térne Deus:
per Christum Déminum nostrum.

Ipse enim mortem unus accépit,
ne omnes nos moterémur;

immo unus mori dignitus est,

ut omnes tibi perpétuo viverémus.
Et ideo, choris angélicis sociati,

te lauddmus in gdudio confiténtes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.

Pleni sunt czli et terra gléria tua.
Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.
Hosdnna in excélsis.

781

DEFUNCTIS

1t

77.

¥. Déminus vobiscum,

2. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.
. Habémus ad Déminum.

¥. Grdtias agdmus Démino Deo nostro.
. Dighum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, zzquum et salutdre,
nos tibi semper et ubique gritias 4gere:
Démine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:
per Christum Déminum nostrum:

Qui est salus mundi, vita héminum,
resurréctio mortuérum.

Per quem maiestdtem tuam addrat exércitus Angelérum,
ante conspéctum tuum in @ternitite letintium,

Cum quibus et nostras voces ut admitti itibeas,
deprecidmur, sécia exsultatiéne dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hos4nna in excélsis.
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riam caelestem

PRZEFATIO IV DE DEFUNCTIS

tio dicitur in

v. Déminus vobiscum.

%. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

». Habémus ad Ddéminum.

v. Grétias agdmus Démino Deo nostro.
r. Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, equum et salutdre,
nos tibi semper et ubique grdtias gere:
Démine, sancte Pater, omnipotens =térne Deus:
Cuius império ndscimur, cuius arbitrio régimur,
cuius przcépto in terra, de qua sumpti sumus,
pecciti lege absélvimur,

Et, qui per mortem Filii tui redémpti sumus,

ad ipsius resurrectiénis glériam

tuo nutu excitdmur.

Et ideo, cum Angelérum atque Sanctérum turba,
hymnum laudis tibi cdnimus, sine fine dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hosdnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.

783

Déminus vobiscum.
Et cum spiritu tuo.

Sursum corda.
». Habémus ad Déminum.

Gratias agdmus Démino Deo nostro.
Dignum et iustum est.

Vere dignum et iustum est, @#quum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias 4dgere:
Doémine, sancte Pater, omnipotens ztérne Deus:

Quia, etsi nostri est mériti quod perimus,
tuz tamen est pietdtis et gratie

quod, pro peccito morte consimpti,

per Christi victériam redémpti,

cum ipso revocdmur ad vitam.

Et ideo, cum czlérum Virtitibus,
in terris te idgiter celebrdmus,
maiestdti tuz sine fine clamintes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hos4nna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini,

Hosdnna in excélsis.
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| PREX EUCHARISTICA I
‘ SEU CANON ROMANUS

\
‘ 80. Sacerdos, manibus extensis, dicit:
\

Te igitur, clementissime Pater,

|‘ per Iesum Christum, Filium tuum,
| Déminum nostrum,

supplices rogamus ac pétimus,

iungit manus et dicit:
uti accépta habeas
3 sighat semel super panem et calicem simul, dicens:

ff et benedicas *} hac dona, hec munera,
i haec sancta sacrificia illibdta,
' extensis manibus prosequitur:
Il | in primis, qua tibi offérimus
] ‘ pro Ecclésia tua sancta cathdlica:
|| quam pacificdre, custodire, adundre
' et régere dignéris toto orbe terrdrum:
una cum fdmulo tuo Papa nostro N.
et Antistite nostro N. *
et 6mnibus orthodéxis
atque cathdlice et apostdlice fidei cultéribus.

81. Commemoratio pro vivis.

|
! Meménto, Démine, famulérum

i
Y ’ N
(N famularimque tudrum N. et N.
| |
il | Tungit manus et orat aliquantulum pro quibus orare intendit.
|
1A Deinde, manibus extensis, prosequitur:
; * Hic fieri potest mentio de Episcopis Coadiutoribus vel Auxi-
‘1 liariis, ut in « Institutione generali Missalis Romani», n. 109,
I ‘ notatur.
|
\
\
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et dmnium circumstdntium,

quorum tibi fides cdgnita est et nota devétio,
pro quibus tibi offérimus:

vel qui tibi 6fferunt hoc sacrificium laudis,
pro se suisque émnibus:

pro redemptiéne animdrum sudrum,

pro spe salutis et incolumitétis suz:

tibique reddunt vota sua

&térno Deo, vivo et vero.

82. Infra

Communicéntes,

et memdriam venerdntes,
in primis gloriész semper Virginis Mariz,
Genetricis Dei et Démini nostri Iesu Christi:

T sed et bedti Ioseph, eitisdem Virginis Sponsi,
et beatérum Apostolérum ac Martyrum tudrum,
Petri et Pauli, Andrée,

(Iacébi, Ioannis,

Thome, Iacébi, Philippi,

Bartholomz#i, Matthéi,

Siménis et Thaddz#i:

Lini, Cleti, Cleméntis, Xysti,

Cornélii, Cypriani,

Lauréntii, Chrységoni,

Ioannis et Pauli, Cosma et Damidni)

et 6mnium Sanctérum tudrum;

quorum méritis precibiisque concédas,

ut in 6mnibus protectidénis tue munidgmur auxilio.

(Per Christum Déminum nostrum. Amen.)

83. Communicantes,

et (noctem sacratissimam)

diem sacratissimum celebrdntes,

(qua) quo bedtzz Mariz intemerdta virginitas
huic mundo édidit Salvatérem:

sed et memdriam venerintes,

in primis eitisdem gloriése semper Virginis Mariz,

Genetricis eitisdem Dei et Démini nostri Iesu Christi: T

84. Communicintes,

et diem sacratissimum celebrintes,
quo Unigénitus tuus,

in tua tecum gldria cometérnus,

in veritdte carnis nostrz visibiliter corpordlis apparuit:

sed et memdriam venerantes,
in primis gloridsz semper Virginis Mariz,

Genetricis eitisdem Dei et Démini nostri Iesu Christi: T

88. Manibus sequitur:

Hanc igitur oblatiénem servititis nostrz,

sed et cunctz familiz tuz,

qu#sumus, Démine, ut placitus accipias:
diésque nostros in tua pace dispdnas,

atque ab @térna damnatiéne nos éripi

et in electérum tuérum itibeas grege numerari.

Tungit manus.
(Per Christum Déminum nostrum. Amen.)
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90. Tenens manus expansas super oblata, dicit:

Quam oblatiénem tu, Deus, in émnibus, quésumus,
benedictam, adscriptam, ratam,

rationdbilem, acceptabilémque ficere dignéris:

ut nobis Corpus et Sanguis fiat dilectissimi Filii tui,
Démini nostri Iesu Christi.

Tungit manus.

91, In formulis que sequuntur, verba Domini proferantur
distincte et aperte, prouti natura eorundem verborum requirit.
Qui, pridie quam paterétur,
accipit panem,
eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:
accépit panem in sanctas ac venerdbiles manus suas,
elevat oculos,
et elevitis éculis in caelum
ad te Deum Patrem suum omnipoténtem,
tibi gratias agens benedixit,
fregit,
deditque discipulis suis, dicens:
parum se inclinat

Accipite et manducite ex hoc omnes:

hoc est enim Corpus meum,
quod pro vobis tradétur.

Hostiam consecratam ostendit populo, reponit super pa-
tenam, et genuflexus adorat.

92. Postea prosequitur:

Simili modo, postquam cenitum est,
accipit calicem,

Prex eucharistica I 791

eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:

accipiens et hunc preclirum célicem

in sanctas ac venerabiles manus suas,

item tibi grdtias agens benedixit,

deditque discipulis suis, dicens:

parum se inclinat

Accipite et bibite ex eo omnes:

hic est enim calix Sdnguinis mei

novi et =térni testaménti,

qui pro vobis et pro multis effundétur
in remissiénem peccatérum.

Hoc ficite in meam commemoratiénem.

Calicem ostendit populo, deponit super corporale, et genu-
flexus adorat.

93. Deinde dicit:

Mystérium fidei.
Et populus prosequitur, acclamans:

Mortem tuam annuntidgmus, D6mine,

et tuam resurrectiénem confitémur, donec vénias.
Vel:

Quotiesciimque manducdmus panem hunc

et cdlicem bibimus,

mortem tuam annuntidmus, Démine, donec vénias.
Vel:

Salviator mundi, salva nos,
qui per crucem et resurrectiénem tuam liberdsti nos.
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94. Postea, extensis manibus, sacerdos dicit:

Unde et mémores, Démine,

nos servi tui,

sed et plebs tua sancta,

eitisdem Christi, Filii tui, Démini nostri,
tam bedtz passionis,

necnon et ab inferis resurrectidnis,
sed et in czlos gloriésa ascensidnis:
offérimus preclire maiestiti tuae

de tuis donis ac datis

héstiam puram,

héstiam sanctam,

héstiam immaculdtam,

Panem sanctum vite =térna

et Célicem saliitis perpétuz.

95. Supra que propitio ac seréno vultu
respicere dignéris:

et accépta habére,

sicuti accépta habére dignitus es

muinera pueri tui iusti Abel,

et sacrificium Patridrcha nostri Abrahe,
et quod tibi ébtulit

summus sacérdos tuus Melchisedech,
sanctum sacrificium,

immaculdtam héstiam.

96. Inclinatus, iunctis manibus, prosequitur:

Supplices te rogdmus, omnipotens Deus:
iube hac perférri per manus sancti Angeli tui
in sublime altidre tuum,

ag a
Prex euchs:

in conspéctu divine maiestitis tuz;

ut, quotquot ex hac altdris participatiéne
sacrosdnctum Filii tui Corpus et Sdnguinem
sumpsérimus,
erigit se atque s¢

Meménto étiam, Domme famulérum
famularimque tudrum N. et N.,

qui nos precessérunt cum signo fidei,
et dérmiunt in somno pacis.

itulum pro iis d

Deinde, extensis manibus, proseqt

Ipsis, Démine,

et 6mnibus in Christo quiescéntibus,
locum refrigérii, lucis et pacis,

ut indulgeas, deprecimur.

Iun
(Per Christum Déminum nostrum. Amen.)

manus.
manus.

de multltudme miseratiénum tufrum sperdntibus,
partem 4liquam et societitem dondre dignéris
cum tuis sanctis Apéstolis et Martyribus:

Clis,

793
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cum Iodnne, Stéphano,
Matthia, Bdrnaba,

(Ignétio, Alex4ndro,
Marcellino, Petro,

Felicitite, Perpétua,

Agatha, Licia,

Agnéte, Cecilia, Anastisia)
et émnibus Sanctis tuis:

intra quorum nos consértium,
non @stimdtor mériti, sed véniae,
quésumus, largitor admitte.

Iungit manus.

Per Christum Déminum nostrum.
99. Et prosequitur:

Per quem hzc émnia, Démine,

semper bona creas, sanctificas, vivificas, benedicis,
et prastas nobis.

100. Accipit patenam cum hostia et calicem, et, utrumque
elevans, dicit:
Per ipsum, et cum ipso, et in ipso,
est tibi Deo Patri omnipoténti,
in unitdte Spiritus Sancti,
omnis honor et gléria
per 6mnia s#cula szculérum.

Populus acclamat: Amen.

Deinde sequitur ritus communionis, p. 811.

PREX EUCHARISTICA II

101. y. Déminus vobiscum.
3. Et cum spiritu tuo.

=

7. Sursum corda.
#. Habémus ad Déminum.

g

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.

{

B. Dignum et justum est.

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutdre,
nos tibi, sancte Pater,

semper et ubique gritias 4gere

per Filium dilectidnis tuz Iesum Christum,
Verbum tuum per quod cuncta fecisti:

quem misisti nobis Salvatérem et Redemptdrem,
incarndtum de Spiritu Sancto et ex Virgine natum.
Qui voluntitem tuam adimplens

et pépulum tibi sanctum acquirens

exténdit manus cum paterétur,

ut mortem sélveret

et resurrectibnem manifestdret.

Et ideo cum Angelis et 6mnibus Sanctis

glériam tuam przdicdmus, una voce dicéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt czli et terra gléria tua.

Hos4nna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hos4nna in excélsis.

102. Sacerdos, manibus extensis, dicit:
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Vere Sanctus es, Démine, fons omnis sanctitstis.

103. Iungit manus, easque expansas super oblata tenens,
dicit:

Hzc ergo dona, qu#ésumus,

Spiritus tui rore sanctifica,

iungit manus

et signat semel super panem et calicem simul, dicens:
ut nobis Corpus et »J« Sanguis fiant

Démini nostri Iesu Christi.

Iungit manus.

104. In formulis qua sequuntur, verba Domini proferantur
distincte et aperte, prouti natura eorundem verborum requirit.
Qui cum Passiéni voluntdrie traderétur,
accipit panem,
eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:
accépit panem et grdtias agens fregit,
deditque discipulis suis, dicens:
parum se inclinat

Accipite et manducite ex hoc omnes:

hoc est enim Corpus meum,
quod pro vobis tradétur.

Hostiam consecratam ostendit populo, reponit super pate-
nam, et genuflexus adorat.

105, Postea prosequitur:
Simili modo, postquam cendtum est,
accipit calicem,
eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:
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accipiens et cdlicem,
iterum gritias agens dedit discipulis suis, dicens:
parum se inclinat

Accipite et bibite ex eo omnes:

hic est enim calix Singuinis mei

novi et ztérni testaménti,

qui pro vobis et pro multis effundétur
in remissidnem peccatérum.

Hoc ficite in meam commemoratiénem.

Calicem ostendit populo, deponit super corporale, et ge-
nuflexus adorat.

106. Deinde dicit:
Mystérium fidei:

Et populus prosequitur, acclamans:
Mortem tuam annuntidmus, Domine,
et tuam resurrectiénem confitémur,
donec vénias.

Vel:

Quotiescimque manducdmus panem hunc
et calicem bibimus,

mortem tuam annuntidmus, Domine,
donec vénias.

Vel:

Salvdtor mundi, salva nos,
qui per crucem et resurrectionem tuam
liberdsti nos.

107. Deinde sacerdos, extensis manibus, dicit:
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Mémores igitur mortis et resurrectionis eius,
tibi, Démine, panem vita

et calicem salitis offérimus,

gritias agéntes quia nos dignos habuisti
astare coram te et tibi ministrare.

Et sipplices deprecimur
ut Cérporis et Sdnguinis Christi participes
a Spiritu Sancto congregémur in unum.

Recordire, Démine,

Ecclésiz tuz toto orbe diffusz,
ut eam in caritite perficias

una cum Papa nostro N.

et Episcopo nostro N. *

et univérso clero.

In Missis pro defunctis addi potest:
Meménto famuli tui (fimule tue) N.,
quem (quam) (hdédie)
ad te ex hoc mundo vocisti.
Concéde, ut, qui (quae) complantitus
(complantata) fuit similitddini mortis Filii tui,
simul fiat et resurrectionis ipsius.

Meménto étiam fratrum nostrérum,

qui in spe resurrectiénis dormiérunt,
omnitimque in tua miseratiéne defunctérum,
et eos in lumen vultus tui admitte.

1
liariis,
notatur,

ic fieri potest mentio de Episcopis Coadiutoribus vel Auxi-
ut in « Institutione generali Missalis Romani », n. 109,

—
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Omnium nostrum, qu#&sumus, miserére,

ut cum bedta Dei Genetrice Virgine Maria,
beatis Apéstolis et émnibus Sanctis,

qui tibi a sé&culo placuérunt,

#térna vite meredmur esse consortes,

et te laudémus et glorificémus

iungit manus

per Filium tuum Iesum Christum.

108. Accipit patenam cum hostia et calicem, et utrumque
elevans, dicit:
Per ipsum, et cum ipso, et in ipso,
est tibi Deo Patri omnipoténti,
in unitdte Spiritus Sancti,
omnis honor et gléria
per émnia s#cula szculérum.

Populus acclamat: Amen.

Deinde sequitur ritus communionis, p. 811.
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109. Sacerdos, manibus extensis, dicit:
Vere Sanctus es, Démine,
et mérito te laudat omnis a te céndita creatira,
quia per Filium tuum,
Déminum nostrum Iesum Christum,
Spiritus Sancti operdnte virtite,
vivificas et sanctificas univérsa,
et pépulum tibi congregire non désinis,
ut a solis ortu usque ad occdsum
oblitio munda offerdtur némini tuo.

110 Jungit manus, easque expansas super oblata tenens,
dicit:

Supplices ergo te, Démine, deprecimur,

ut hec minera, qua tibi sacrdnda detilimus,
eédem Spiritu sanctificire dignéris,

lungit manus

et signat semel super panem et calicem simul, dicens:
ut Corpus et »« Sanguis fiant

Filii tui, Démini nostri Iesu Christi,

iungit manus

cuius mandédto hec mystéria celebrdmus.

vetba Domini proferantur
undem verborum requirit:

111. In formulis que sequuntur
distincte et aperte, prouti natura eor

Ipse enim in qua nocte tradebitur

accipit panem

eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:
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accépit panem

et tibi gritias agens benedixit,

fregit, deditque discipulis suis, dicens:
parum se inclinat

Accipite et manducite ex hoc omnes:
hoc est enim Corpus meum,

quod pro vobis tradétur.

Hostiam consecratam ostendit populo, deponit super pate-
nam, et genuflexus adorat.

112. Postea prosequitur:

Simili modo, postquam cendtum est,

accipit calicem,

eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:

accipiens célicem,

et tibi gratias agens benedixit,

deditque discipulis suis, dicens:

parum se inclinat

Accipite et bibite ex eo omnes:

hic est enim calix Sdnguinis mei

novi et ®térni testaménti,

qui pro vobis et pro multis effundétur
in remissiénem peccatérum.

Hoc ficite in meam commemoratiénem.

Calicem ostendit populo, deponit super corporale, et genu-
flexus adorat.

113. Deinde dicit:
Mystérium fidei:

26 *
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Et populus prosequitur, acclamans:

Mortem tuam annuntidgmus, Démine,
et tuam resurrectinem confitémur,
donec vénias.

Vel:
Quotiescimque manducdmus panem hunc
et cdlicem bibimus,

mortem tuam annuntidmus, Domine,
donec vénias.

Vel:
Salvitor mundi, salva nos,

qui per crucem et resurrectibnem tuam
liberdsti nos.

114. Deinde sacerdos, extensis manibus, dicit:
Mémores igitur, Démine,
eiisdem Filii tui salutiferz passiénis
necnon mirabilis resurrectiénis
et ascensiénis in calum,
sed et prastoldntes alterum eius advéntum,
offérimus tibi, gratias referéntes,
hoc sacrificium vivum et sanctum.

Réspice, quésumus, in oblatiénem Ecclésize tuz
et, agnéscens Héstiam,

cuius voluisti immolatiéne placdri, concéde,

ut qui Cérpore et Singuine Filii tui reficimur,
Spiritu eius Sancto repléti,

unum corpus et unus spiritus invenidmur in Christo.

Ipse nos tibi perficiat munus ztérnum,
ut cum eléctis tuis hereditdtem cénsequi valedmus,
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in primis cum beatissima Virgine,

Dei Genetrice, Maria,

cum bedtis Apdstolis tuis et glorisis Martyribus
(cum Sancto N.: Sancto diei vel patrono)

et 6mnibus Sanctis, quorum intercessiéne
perpétuo apud te confidimus adiuviri.

Hzc Héstia nostrz reconciliatidnis proficiat,
quésumus, Démine,

ad totius mundi pacem atque salitem.
Ecclésiam tuam, peregrindntem in terra,

in fide et caritdte firmdre dignéris

cum fidmulo tuo Papa nostro N.

et Episcopo nostro N. *,

cum episcopéli 6rdine et univérso clero

et omni pépulo acquisitidnis tuz.

Votis huius familize, quam tibi astdre voluisti,
adésto propitius.

Omnes filios tuos ubique dispérsos

tibi, clemens Pater, miserdtus conitinge.

T Fratres nostros deftinctos

et omnes qui, tibi placéntes,

ex hoc s#culo transiérunt,

in regnum tuum benignus admitte,

ubi fore sperdmus,

ut simul gléria tua perénniter satiémur,
lungit manus

per Christum Déminum nostrum,

per quem mundo bona cuncta largiris. T

* Hic fieri potest mentio de Episcopis Coadiutoribus vel Auxi-
liariis, ut in « Institutione generali Missalis Romani», n. 109,
notatur,
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115. Accipit patenam cum hostia et calicem, et, utrumque
elevans, dicit:
Per ipsum, et cum ipso, et in ipso,
est tibi Deo Patri omnipoténti,
in unitdte Spiritus Sancti,
omnis honor et gléria
per émnia s£cula seculérum.

Populus acclamat: Amen.

Deinde sequitur ritus communionis, p. 811.

116. Quando h=zc prex eucharistica in Missis pro defunctis
adhibetur, dici potest:
+ Meménto famuli tui (fimule tuse) N.,
quem (quam) (hédie) ad te ex hoc mundo vocisti.
Concéde, ut, qui (qua) complantitus
(complantita) fuit similitddini mortis Filii tui,
simul fiat et resurrectibnis ipsius,
quando mértuos suscitdbit in carne de terra
et corpus humilititis nostra
configurabit cdrpori claritdtis suze.
Sed et fratres nostros definctos,
et omnes qui, tibi placéntes,
ex hoc s#culo transiérunt,
in regnum tuum benignus admitte, ubi fore sperdmus,
ut simul gléria tua perénniter satiémur,
quando omnem ldcrimam abstérges ab Sculis nostris,
quia te, sicuti es, Deum nostrum vidéntes,
tibi similes érimus cuncta per s#cula,
et te sine fine laudabimus,
iungit manus
per Christum Déminum nostrum,
per quem mundo bona cuncta largiris. 1

PREX EUCHARISTICA IV

117. v. Déminus vobiscum.
. Et cum spiritu tuo.

v. Sursum corda.
8. Habémus ad Déminum.

v. Gratias agdmus Démino Deo nostro.
. Dignum et justum est.

Vere dighum est tibi gritias 4gere,

vere iustum est te glorificdre, Pater sancte,

quia unus es Deus vivus et verus,

qui es ante s#cula et pérmanes in @térnum,
inaccessibilem lucem inhdbitans;

sed et qui unus bonus atque fons vite cuncta fecisti,
ut creatiiras tuas benedictiénibus adimpléres
multdsque letificdres tui liminis claritéte.

Et ideo coram te inndmerz astant turbz angelérum,
qui die ac nocte sérviunt tibi

et, vultus tui glériam contempldntes,

te incessdnter glorificant.

Cum quibus et nos et, per nostram vocem,

omnis qua sub calo est creatiira

nomen tuum in exsultatiéne confitémur, canéntes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sibaoth.
Pleni sunt celi et terra gléria tua.

Hosédnna in excélsis.

Benedictus qui venit in némine Démini.

Hosdnna in excélsis.
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118. Sacerdos, manibus extensis, dicit:

Confitémur tibi, Pater sancte,

quia magnus es et mnia épera tua

in sapiéntia et caritdte fecisti.

Héminem ad tuam imdginem condidisti,

eique commisisti mundi curam univérsi,

ut, tibi soli Creatéri sérviens,

creatiris omnibus imperéret.

Et cum amicitiam tuam, non obcediens, amisisset,
non eum dereliquisti in mortis império.
Omnibus enim misericérditer subvenisti,

ut te queréntes invenirent.

Sed et fiedera pliries hominibus obtulisti
eésque per prophétas erudisti

in exspectatiéne salutis.

Et sic, Pater sancte, mundum dilexisti,

ut, compléta plenitddine témporum,
Unigénitum tuum nobis mitteres Salvat6érem.
Qui, incarndtus de Spiritu Sancto

et natus ex Maria Virgine,

in nostra condiciénis forma est conversitus

per émnia absque peccito;

salitem evangelizdvit paupéribus,
redemptiénem captivis, mastis corde letitiam.
Ut tuam vero dispensatiénem impléret,

in mortem trddidit semetipsum

ac, resdirgens a mortuis,

mortem destrixit vitdmque renovavit.

Et, ut non dmplius nobismetipsis viverémus,
sed sibi qui pro nobis mértuus est atque surréxit,
a te, Pater, misit Spiritum Sanctum
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primitias credéntibus,
qui, opus suum in mundo perficiens,
omnem sanctificationem compléret.

119. Tungit manus, easque expansas super oblata tenens, dicit:
Quésumus igitur, Démine,
ut idem Spiritus Sanctus
hec minera sanctificdre dignétur,
iungit manus
et signat semel super panem et calicem simul, dicens:
ut Corpus et »J« Sanguis fiant
Démini nostri Iesu Christi
iungit manus
ad hoc magnum mystérium celebrandum,
quod ipse nobis reliquit in feedus ®térnum.

120. In formulis qua sequuntur, verba Domini proferantur
distincte et aperte, prouti natura eorundem verborum requirit.

Ipse enim, cum hora venisset

ut glorificarétur a te, Pater sancte,
ac dilexisset suos qui erant in mundo,
in finem diléxit eos:

et cendntibus illis

accipit panem,

eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:

accépit panem, benedixit ac fregit,
deditque discipulis suis, dicens:
parum se inclinat

Accipite et manducite ex hoc omnes:
hoc est enim Corpus meum,
quod pro vobis tradétur.
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Hostiam consecratam ostendit populo, deponit super pate-
nam, et genuflexus adorat,

121. Postea prosequitur:
Simili modo
accipit calicem,
eumque parum elevatum super altare tenens,
prosequitur:
accipiens cédlicem, ex genimine vitis replétum,
gritias egit, deditque discipulis suis, dicens:
parum se inclinat

Accipite et bibite ex eo omnes:

hic est enim calix Sdnguinis mei

novi et ®térni testaménti,

qui pro vobis et pro multis effundétur
in remissiénem peccatérum.

Hoc ficite in meam commemoratiénem.

Calicem ostendit populo, deponit super corporale, et genu-
flexus adorat.

122. Deinde dicit:
Mystérium fidei:
Et populus prosequitur, acclamans:

Mortem tuam annuntidmus, Démine,
et tuam resurrectiénem confitémur, donec vénias.
Vel:

Quotiescimque manducdmus panem hunc
et cdlicem bibimus,
mortem tuam annuntidmus, Démine, donec vénias.
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Vel:
Salvitor mundi, salva nos,
qui per crucem et resurrectionem tuam
liberdsti nos.
123, Deinde sacerdos, extensis manibus, dicit:

Unde et nos, Démine,

redemptidnis nostrz memoridle nunc celebrintes,
mortem Christi

eidsque descénsum ad inferos recélimus,

eius resurrectiénem

et ascensiénem ad tuam déxteram profitémur,
et, exspectdntes ipsius advéntum in gléria,
offérimus tibi eius Corpus et Sdnguinem,
sacrificium tibi acceptibile

et toti mundo salutdre.

Réspice, Démine, in Héstiam,

quam Ecclésie tue ipse pardsti,

et concéde benighus émnibus

qui ex hoc uno pane participibunt et cilice,

ut, in unum corpus a Sancto Spiritu congregiti,
in Christo héstia viva perficidntur,

ad laudem glériz tuz.

Nunc ergo, Démine, émnium recordére,
pro quibus tibi hanc oblatiénem offérimus:
in primis fdmuli tui, Papa nostri N.,
Episcopi nostri N. *,

et Episcopérum 6rdinis univérsi,
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sed et totius cleri, et offeréntium,

et circumstintium,

et cuncti popull tui,

et 6mnium, qui te quarunt corde sincéro.

Meménto étiam illérum,

qui obiérunt in pace Christi tui,
et é6mnium defunctérum,
quorum fidem tu solus cognovisti.

Nobis émnibus, filiis tuis, clemens Pater, concéde,
ut czléstem hereditidtem cénsequi valedmus

cum bedta Virgine, Dei Genetrice, Maria,

cum Apéstolis et Sanctis tuis

in regno tuo, ubi cum univérsa creatiira,

a corruptiéne pecciti et mortis liberita,

te glorificémus per Christum Déminum nostrum,
jungit manus,

per quem mundo bona cuncta largiris.

124. Accipit patenam cum hostia et calicem, et utrumque
elevans, dicit:
Per ipsum, et cum ipso, et in ipso,
est tibi Deo Patri omnipoténti,
in unitite Spiritus Sancti,
omnis honor et gléria
per émnia s#cula seculérum.

Populus acclamat: Amen.

RITUS COMMUNIONIS

125. Calice et patena depositis, sacerdos, iunctis manibus,
dicit:

Przcéptis salutdribus méniti,
et divina institutiéne formati,
audémus dicere:

Extendit manus et, una cum populo, pergit:

Pater noster, qui es in celis:

sanctificétur nomen tuum;

advéniat regnum tuum;

fiat volintas tua, sicut in czlo, et in terra.

Panem nostrum cotididnum da nobis hodle'
et dimitte nobis débita nostra, -

sicut et nos dimittimus debitéribus nostris;
et ne nos indidcas in tentatiénem;

sed libera nos a malo.

126, Manibus extensis, sacerdos solus prosequitur, dicens:

Libera nos, quésumus, Démine, ab émnibus malis,
da propitius pacem in diébus nostris,

ut, ope misericérdiz tuz adiiti,

et a peccito simus semper liberi

et ab omni perturbatiéne secdri:

exspectintes bedtam spem

et advéntum Salvatdris nostri Iesu Christi.

Iungit manus.
Populus orationem concludit, acclamans:
Quia tuum est regnum,

et potéstas, et gloria
in s#cula.
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127. Deinde sacerdos, manibus extensis, clara voce dicit:

Démine Iesu Christe, qui dixisti Apéstolis tuis:
Pacem relinquo vobis, pacem meam do vobis:
ne respicias peccita nostra,

sed fidem Ecclésiz tuz;

edmque sectindum voluntitem tuam

pacificire et coadundre dignéris.

Tungit manus.
Qui vivis et regnas in s&cula seculérum.
Populus respondet: Amen.

128. Sacerdos, ad populum conversus, extendens et iungens
manus, subdit:

Pax Démini sit semper vobiscum.
Populus respondet:
Et cum spiritu tuo.

129. Deinde, pro opportunitate, diaconus vel sacerdos sub-
iungit:

Offérte vobis pacem.

Et omnes, iuxta locorum consuetudines, pacem et caritatem
sibi invicem significant; sacerdos pacem dat diacono vel ministro.

130. Deinde accipit hostiam eamque super patenam fran-
git, et particulam immittit in calicem, dicens secreto:
Hzc commixtio Cérporis et Sdnguinis Démini nostri
Iesu Christi fiat accipiéntibus nobis in vitam =térnam.

131. Interim cantatur vel dicitur:

Agnus Dei, qui tollis peccita mundi: miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccita mundi: miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccita mundi: dona nobis pacem.

Quod etiam pluries repeti potest, si fractio panis protrahi-
tur. Ultima tamen vice dicitur: dona nobis pacem.
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132. Sacerdos deinde, manibus iunctis, dicit secreto:
Démine Iesu Christe, Fili Dei vivi,
qui ex voluntite Patris,
cooperdnte Spiritu Sancto,
per mortem tuam mundum vivificdsti:
libera me
per hoc sacrosinctum Corpus et Sidnguinem tuum
ab émnibus iniquitdtibus meis et univérsis malis:
et fac me tuis semper inharére mandatis,
et a te numquam separdri permittas.
Vel:
Percéptio Cérporis et Singuinis tui,
Démine Iesu Christe,
non mihi provéniat in iudicium et condemnatiénem:
sed pro tua pietite
prosit mihi ad tutaméntum mentis et cérporis,
et ad medélam percipiéndam.

133. Sacerdos genuflectit, accipit hostiam, eamque aliquan-
tulum elevatam super patenam tenens, ad populum versus, clara
voce dicit:

Ecce Agnus: Dei, ecce qui tollit peccita mundi.
Bedti qui ad cenam Agni vocdti sunt,

Et una cum populo semel subdit:

Démine, non sum dighus ut intres sub tectum meum:
sed tantum dic verbo, et sandbitur 4nima mea.

134. Et sacerdos, ad altare versus, secreto dicit:
Corpus Christi custédiat me in vitam =térnam,

it reverenter sumit Corpus Christi.
Deinde accipit calicem et secreto dicit:

Sanguis Christi custédiat me in vitam ztérnam.,

Et reverenter sumit Sanguinem Christi.
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135. Postea accipit patenam vel pyxidem, accedit ad com-
municandos, et hostiam parum elevatam unicuique eorum osten-
dit, dicens:

Corpus Christi.

Communicandus respondet:
Amen.

Et communicatur. ,
Eo modo agit et diaconus, si sacram Communionem distribuit.

136. Si adsint sub utraque specie communicandi, servetur
ritus suo loco descriptus.

137. Dum sacerdos sumit Corpus Christi, incipit cantus ad
Communionem.

138. Distributione Communionis expleta, sacerdos vel dia-
conus vel acolythus purificat patenam super calicem et ipsum ca-
licem.

Dum purificationem peragit, sacerdos dicit secreto:
Quod ore simpsimus, Démine, pura mente .capidmus,
et de minere temporili fiat nobis remédium sempitérnum.

139. Tunc sacerdos ad sedem redire potest. Pro opportunitate
sacrum silentium, per aliquod temporis spatium, servari, vel
psalmus aut canticam laudis proferri potest.

140. Deinde, stans ad sedem vel ad altare, sacerdos dicit:
Orémus.

Et omnes una cum sacerdote per aliquod temporis spatium
in silentio orant, nisi silentium iam pracesserit. Deinde sacerdos,
manibus extensis, dicit orationem post Communionem. Populus
in fine acclamat:

Amen.

Ritus conclusionis

141. Sequuntur, si habend= sint, breves annuntiationes ad
populum.

Ordo Misse cum populo 815

142. Deinde fit dimissio. Sacerdos, versus ad populum, exten-
dens manus, dicit:

Déminus vobiscum.
Populus respondet:
Et cum spiritu tuo.
Sacerdos benedicit populum, dicens:

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, +J« et Spiritus Sanctus.

Populus respondet:
Amen.

) _Quibusgia{n diebus vel occasionibus, huic formule benedic-
tionis premittitur, juxta rubricas, alia formula benedictionis sol-
lemnior, vel oratio super populum (cf. pp. 832-845).

143. Deinde diaconus, vel ipse sacerdos, manibus iunctis, ad
populum versus dicit:

Ite, missa est.
Populus respondet:
Deo gritias.

] ‘_144. Deinde.sacerdos altare osculo de more veneratur, ut
initio. Facta denique debita reverentia cum ministris, recedit.

. 145. Si qua actio liturgica immediate sequatur, ritus di-
missionis omittuntur.
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ORDO MISSA SINE POPULO
Ritus initiales
Sacerdos, facta cum ministro c 1 re a, signat se,
In némine Patris, et Filii, et Spiritus Sancti.
Minister respondet:
Amen.
i possunt
v. Gritia Démini nostri Iesu Christi, et caritas Dei,
et communicitio Sancti Spiritus sit cum Jémnibus
vobis.
®. Et cum spiritu tuo.
Vel:
| v. Gratia vobis et pax a Deo Patre nostro et Démino
H Iesu Christo.
I . Benedictus Deus et Pater Démini nostri Iesu Christi.
‘i Vel:
{ | % Et cum spiritu tuo.
{ } | 3. Postea sacerdos et ministe:
1 ’ o -y
‘! | Confiteor Deo omnipoténti et tibi, frater,
‘\ quia peccdvi nimis
} cogitatiéne, verbo, Gpere et omissione:
|
il |
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et, percutientes sibi pectus, dicunt:

mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa,
Deinde prosequuntur:

Ideo precor bedtam Mariam semper Virginem,
omnes Angelos et Sanctos,

et te, frater, ordre pro me

ad Déminum Deum nostrum.

Sequitur absolutio sacerdotis:

Miseredtur nostri omnipotens Deus
et, dimissis peccitis nostris,
perdiicat nos ad vitam =térnam.

Minister respondet:
Amen.
4. Tunc sacerdos ascendit ad altare, illud veneratur osculo,

et accedit ad missale in sinistro latere altaris collocato, et legit
antiphonam ad introitum,

5. Sequuntur invocationes Kyrie, eléison, quas sacerdos dicit
alternatim cum ministro.

Sac.: Kyrie, eléison. Min.: Kyrie, eléison.
Sac.: Christe, eléison. Min.: Christe, eléison.
Sac.: Kyrie, eléison., Min.: Kyrie, eléison.

6. Deinde, quando prescribitur, sacerdos et minister simul

dicunt hy n Gloria in excélsis Deo.

7. Quo finito, sacerdos, manibus iunctis, dicit:

Orémus,

Et, facta aliqua pausa silentii, extendit manus et dicit ora-
tionem; qua expleta, minister acclamat:

Amen,

Ordo Missz sine populo 821
Liturgia verbi

8. Tunc minister vel ipse sacerdos legit primam lectionem,
psalmum et, si habenda est, secundam lectionem necnon alterum
cantum.

9. Deinde sacerdos, inclinatus, secreto dicit:
Munda cor meum ac ldbia mea, omnipotens Deus,
ut sanctum Evangélium tuum digne vileam nuntidre.
10. Postea, iunctis manibus, dicit:
Déminus vobiscum.
Minister respondet:
Et cum spiritu tuo.
Sacerdos:
Léctio sancti Evangélii secindum NN,
et interim signat librum et seipsum in fronte, ore et pectore.
Minister acclamat:
Gléria tibi, Démine.

Deinde sacerdos Evangelium legit. Quo finito, librum oscu-
latur, dicens secreto: Per evangélica dicta deledntur nostra
delicta.

Minister autem acclamat:
Laus tibi, Christe.

11. Quando dicendum est, sacerdos et minister simul dicunt
symbolum,

12. Postea fieri potest oratio universalis seu oratio fidelium,
in qua ipse sacerdos etiam intentiones profert, ministro respon-
dente.

Liturgia eucharistica

13. Minister corporale, purificatorium et calicem super altare
deponit, nisi iam initio Misse ibidem sint posita. Sacerdos ad
medium altaris accedit.
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14. Tunc minister affert patenam cum pane, quam sacerdos
accipit et aliquantulum elevatam super altare tenet, dicens:

Benedictus es, Démine, Deus univérsi,
quia de tua largitite accépimus panem,
quem tibi offérimus,

fructum terrz et éperis mdnuum héminum,
ex quo nobis fiet panis vite.

Deponit deinde patenam cum pane super corporale.

15. Postea sacerdos infundit vinum et parum aqu# in cali-
cem, dicens secreto:

Per huius aque et vini mystérium
eius efficidmur divinititis consértes,
qui humanititis nostrz fieri dignitus est particeps.

16. ]

super alta

a accipit calicem, eumque aliquantulum elevatum
e tenet, dicens:

Benedictus es, Démine, Deus univérsi,
quia de tua largitite accépimus vinum,
quod tibi offérimus,

fructum vitis et éperis manuum héminum,
ex quo nobis fiet potus spiritalis.

Deinde calicem super corporale deponit.
17. Postea, inclinatus, dicit secreto:

In spiritu humilititis et in 4nimo contrito
suscipidmur a te, D6mine,

et sic fiat sacrificium nostrum in conspéctu tuo hédie,
ut pldceat tibi, Démine Deus.

18. Deinde, stans ad latus altaris, lavat manus, dicens secreto:

Lava me, Démine, ab iniquitdte mea,
et a peccito meo munda me.

823

Ordo Missz sine populo

19. Stans postea in medio altaris, versus ad ministrum, exten-
dens et iungens manus, dicit:
Orite, fratres,
ut meum ac vestrum sacrificium
acceptabile fiat apud Deum Patrem omnipoténtem.

Minister respondet:

Suscipiat Déminus sacrificium de ménibus tuis
ad laudem et glériam néminis sui,

ad utilititem quoque nostram

totidsque Ecclésie suz sancte.

H'AAIYH;U' < ACer( s 'I orationem supert

20. Tunc sacerdos dicit Precem eucharisticam, iuxta normas,
que in singulis Precibus eucharisticis (pp. 787-810) indicantur.
21. Post doxologiam in fine Precis eucharistice, iunctis ma-
nibus, sacerdos dicit:
Precéptis salutdribus mdniti,
et divina institutiéne formaiti,
audémus dicere:

Extendit manus et, una cum ministro, petgit:

Pater noster, qui es in celis:

sanctificétur nomen tuum;

advéniat reghum tuum;

fiat volintas tua, sicut in czlo, et in terra.
Panem nostrum cotididnum da nobis hédie;
et dimitte nobis débita nostra,

sicut et nos dimittimus debitéribus nostris;
et ne nos inddcas in tentatiénem;

sed libera nos a malo.

22. Manibus extensis, sacerdos solus prosequitur, dicens:

Libera nos, quésumus, Démine, ab émnibus malis,
da propitius pacem in diébus nostris,
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ut, ope misericérdiz tuz aditi,

et a peccdto simus semper liberi

et ab omni perturbatiéne sectiri:
exspectdntes bedtam spem

et advéntum Salvatéris nostri Iesu Christi.

Tungit manus. Minister orationem concludit, acclamans:
Quia tuum est regnum,
et potéstas, et gléria
in s#&cula.

23, Tunc sacerdos, manibus extensis, clara voce dicit:

Démine Iesu Christe, qui dixisti Apéstolis tuis:
Pacem relinquo vobis, pacem meam do vobis:
ne respicias peccdta nostra,

sed fidem Ecclésiz tuz;

edmque secindum voluntitem tuam

pacificire et coadundre dignéris.

Tungit manus.
Qui vivis et regnas in s#cula seculérum.
Minister respondet: Amen.
24. Sacerdos, ad ministrum conversus, extendens et iun-
gens manus, subdit:
Pax Démini sit semper vobiscum.
Minister respondet:
Et cum spiritu tuo.
Et sacerdos, pro opportunitate, pacem dat ministro.

25. Postea accipit hostiam, eamque super patenam frangit,
interim cum ministro dicens:
Agnus Dei, qui tollis peccdta mundi: miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccita mundi: miserére nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccita mundi: dona nobis pacem.
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His dictis, particulam immittit in calicem, dicens secreto:

Haec commixtio Cérporis et Sdnguinis Démini nostri Iesu
Christi fiat accipiéntibus nobis in vitam ztérnam.

26. Sacerdos deinde, manibus iunctis, dicit secreto:

Démine Iesu Christe, Fili Dei vivi,

qui ex voluntite Patris,

cooperante Spiritu Sancto,

per mortem tuam mundum vivificasti:

libera me

per hoc sacrosdnctum Corpus et Sdnguinem tuum
ab émnibus iniquitdtibus meis et univérsis malis:
et fac me tuis semper inharére mandatis,

et a te numquam separdri permittas.

Vel:

Percéptio Cérporis et Sdnguinis tui,

Démine Iesu Christe,

non mihi provéniat in iudicium et condemnatiénem:
sed pro tua pietite

prosit mihi ad tutaméntum mentis et cérporis,

et ad medélam percipiéndam.

27. Sacerdos genuflectit, accipit hostiam, eamque aliquantu-
lum elevatam super patenam tenens, ad ministrum versus, clara
voce dicit: ;

Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccita mundi.
Bedti qui ad cenam Agni vociti sunt.

Et una cum ministro semel subdit:

Démine, non sum dignus ut intres sub tectum meum:
sed tantum dic verbo, et sandbitur 4nima mea.

Si minister non est communicandus, sacerdos, accepta hostia,
et stans ad altare conversus, statim dicit: Démine, non sum
dignus, etc.
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28. Et deinde, ad altare versus, secreto dicit:

Corpus Christi custédiat me in vitam etérnam.

Et reverenter sumit Corpus Christi.
Deinde accipit calicem et secreto dicit:

Sanguis Christi custédiat me in vitam etérnam.

Et reverenter sumit Sanguinem Christi.

29. Quo facto, sacerdos dicit antiphonam ad Commu-
nionem.

30. Postea accipit patenam, accedit ad ministrum, si com-
municandus est, et hostiam parum elevatam ei ostendit, dicens:

Corpus Christi.

Minister respondet:

Amen.

Et communicatur.

31. Deinde sacerdos purificat patenam super calicem et
ipsum calicem. Calix, patena, corporale et purificatorium a mi-
nistro ad abacum deferuntur, vel super altare relinquuntur.

Dum purificationem peragit, sacerdos dicit secreto:

Quod ore simpsimus, Démine, pura mente capidmus,
et de minere temporili fiat nobis remédium sempitérnum.

32. Sacrum silentium per aliquod temporis spatium servari
potest.

33. Postea sacerdos, manibus iunctis, dicit:

Orémus.

Et facta aliqua pausa silentii, nisi iam precesserit, extendit
manus et dicit orationem post Communionem. Minister in fine
acclamat: .

Amen,

Ordo Missz sine populo 827
Ritus conclusionis

34. Deinde sacerdos, versus ad ministrum, extendens manus,

dicit:
Déminus vobiscum.
Minister respondet:
Et cum spiritu tuo.
Sacerdos benedicit ministrum, dicens:

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, »J« et Spiritus Sanctus.

Minister respondet:
Amen.

35. Denique sacerdos altare osculo veneratur et, facta cum
ministro debita reverentia, recedit.
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INTRODUCTIONES ET CONCLUSIONES BREVES
PRO PRAFATIONIBUS

‘ . Vere dignum et iustum est, quum et salutdre,
i nos tibi, sancte Pater, semper et ubique gratias dgere:
f (per Iesum Christum Déminum nostrum: )

[y

N

. Vere dighum est tibi grtias dgere,
vere iustum est te glorificire, Pater sancte:
(per Iesum Christum Déminum nostrum:)

! 3. Vere dignum et iustum est nos tibi gratias dgere,
' et semper benedicere, teque lauddre,

1{ omnipotens atérne Deus:

(per Iesum Christum Déminum nostrum: )

. Vere dignum et iustum est, omnipotens ®térne Deus,
tibi in 6mnibus et pro émnibus semper gratias agere,

[ tudsque praedicdre virtites:

) (per Iesum Christum Déminum nostrum: )

\

w

o

\n

f

|

‘ . Vere dignum et iustum est nos tibi semper,
Pater omnipotens,
offérre hymnum et laudatiénis prémere canticum:
(per Tesum Christum Déminum nostrum:)

6. Vere dignum et iustum est,
vere salutdre nobis atque convéniens,
tibi gritias 4gere atque laudes impéndere,
Démine, Pater czléstis,
omnipotens et miséricors Deus:
(per Iesum Christum Déminum nostrum:)
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8.

Vere dignum et iustum est, ut te, Deus,
et czléstia et terréna colldudent:
(per Iesum Christum Déminum nostrum: )

|
\ 830 Appendix
\
\

3. Vere dignum et iustum est, 2quum et salutire,

nos tuz pietdti semper gratias dgere, miséricors Pater,
omnipotens Deus, Rex @térnz glérie:
(per Iesum Christum Déminum nostrum: )

Vere dignum et iustum est, @quum et salutdre,
te, térnum et omnipoténtem Deum,
incessdnter pradicire,

tibique in émnibus grdtias dgere:

(per Iesum Christum Déminum nostrum: )

I1

Unde et nos cum émnibus Angelis te lauddmus,
iuctinda celebratiéne clamntes:

. Unde et nos tibi gritias 4gimus,

et tuas virtites cum Angelis predicdmus, dicéntes:

. Unde et nos, Démine,

cum Angelis et Sanctis univérsis
tibi confitémur, in exsultatiéne dicéntes:

. Et ideo, choris angélicis sociati,

te lauddmus in gdudio confiténtes:

. Et ideo, cum inndmeris Angelis,

una te magnificimus laudis voce, dicéntes:

. Et ideo, cum Angelérum atque Sanctérum turba,

hymnum laudis tibi cdnimus, sine fine dicéntes:

. Et ideo, cum Sanctis et Angelis univérsis,

te collauddmus, sine fine dicéntes:

Et ideo, cum czlérum Virtdtibus,
in terris te ivigiter celebridmus,
maiestati tuz sine fine claméntes:

10.

11.

12.

Conclusiones breves pro prafationibus 831

Propter quod czléstia tibi atque terréstria
cinticum novum céncinunt adorando,

et nos cum omni exércitu Angelérum
proclamdmus, sine fine dicéntes:

Quaprdpter nunc et usque in s@culum,
cum omni militia Angelérum,

devéta tibi mente concinimus,
clamdntes atque dicéntes:

Sed et angélici chori atque 4dgmina beatérum
hymnum glériz tuz céncinunt, sine fine dicéntes:

Per quem maiestitem tuam

addrat exércitus Angelérum,

ante conspéctum tuum in ®ternitite letdntium.
Cum quibus et nostras voces ut admitti idbeas,
deprecamur, sécia exsultatidne dicéntes:
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ctibnem,
s super populum
lentibus: Amen.

(4]

54

-+
I

=]

@

15

a
B
.

I. In celebrationibus de tempore

1. In Adventu

Omnipotens et miséricors Deus,

cuius Unigéniti advéntum

et pretéritum créditis,

et futdrum exspectatis,

eitisdem advéntus vos illustratiéne sanctificet
et sua benedictiéne locuplétet.

%. Amen.

In prazséntis vite stddio

reddat vos in fide stébiles,

spe gaudéntes,

et in caritdte efficdces.

B. Amen.

Ut, qui de advéntu Redemptéris nostri
secindum carnem devéta mente letdmini,
in secindo, cum in maiestite sua vénerit,
prémiis #térnz vite ditémini.

». Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, *J« et Spiritus Sanctus.
®. Amen.

833
2. In ]

Deus infinitz bonititis,

qui incarnatiéne Filii sui mundi ténebras effugdvit,
et eius gloriésa nativitite

hanc noctem (diem) sacratissimam illustrdvit,
effiget a vobis ténebras vitiérum,

et irrddiet corda vestra luce virtitum.

®. Amen.

Domini

Quique eius salutifers nativititis gdudium magnum
pastéribus ab Angelo véluit nuntidri,

ipse mentes vestras suo gdudio impleat,

et vos Evangélii sui mintios efficiat.

®. Amen.

Et, qui per eius incarnatiénem

terréna czléstibus socidvit,

dono vos suz pacis et bonz répleat voluntitis,
et vos ficiat Ecclésiz consdrtes esse caléstis.

®., Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, ]« et Spiritus Sanctus.

®. Amen,

3. Initio anni

Deus, fons et origo totius benedictiénis,
gratiam vobis concédat,

benedictiénis suz largitidtem infindat,
atque per totum annum

vos salvos et incélumes prétegat.

®. Amen.

27 %
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Custédiat fidei vobis integritdtem,
tribuat spei longanimitdtem,
perseverantem usque ad finem
cum sancta patiéntia caritdtem.

®. Amen.

Dies et actus vestros in sua pace dispénat,
preces hic et ubique exdudiat,
et ad vitam =térnam feliciter vos perddcat.

R. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, »J« et Spiritus Sanctus.

R. Amen.

4. In Epiphania Domini

Deus, qui vos de ténebris

vocavit in admirabile lumen suum,

suam vobis benedictiénem benignus infindat,
et corda vestra fide, spe et caritite stabiliat.

B. Amen,

Et quia Christum sequimini confidénter,
qui hédie mundo apparuit lux relicens in ténebris,
faciat et vos lucem esse fratribus vestris.

R. Amen.

Quidtenus, peregrinatiéne perdcta,
pervenidtis ad eum,

quem magi stella prévia quesiérunt,
et giudio magno, lucem de luce,
Christum Déminum invenérunt.

®. Amen.

Benedictiones sollemnes 835

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, *J« et Spiritus Sanctus.
B. Amen.

10. Per annum, I
(Benedictio aaronitica: Num 6, 24-26)

Benedicat vobis Déminus, et custédiat vos.

R. Amen.

Illiminet ficiem suam super vos, et miseredtur vestri.
®. Amen,

Convértat vultum suum ad vos,
et donet vobis suam pacem.
R. Amen,

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, »[« et Spiritus Sanctus.
B. Amen.

11. Per annum, II (Phil 4, 7)

Pax Dei, qua exstperat omnem sensum,
custédiat corda vestra et intellegéntias vestras
in sciéntia et caritdte Dei, et Filii sui,
Démini nostri Iesu Christi.

R. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, »[« et Spiritus Sanctus.
®. Amen.

12. Per annum, III

Omnipotens Deus sua vos cleméntia benedicat,
et sensum in vobis sapiéntie salutdris infindat.
R. Amen.
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Fidei documéntis vos semper enitriat,

et in sanctis opéribus, ut perseverétis, efficiat.
®. Amen,

Gressus vestros ad se convértat,

et viam vobis pacis et caritdtis osténdat.

r. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, [« et Spiritus Sanctus.

®. Amen.

13. Per annum, IV

Deus totius consolatidnis
dies vestros in sua pace dispénat,
et suz vobis benedictidonis dona concédat.

®. Amen.

Ab omni semper perturbatiéne vos liberet,

et corda vestra in suo amére confirmet.

®. Amen.

Quitenus donis spei, fidei et carititis divites,
et preséntem vitam transigtis in opere efficdces,
et possitis ad ztérnam pervenire felices.

B. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, »[« et Spiritus Sanctus.

®. Amen.

14, Per annum, V

Omnipotens Deus
univérsa a vobis advérsa semper exclidat,

et suz super vos benedictiénis dona propitidtus infindat.

r. Amen.

Benedictiones sollen

Corda vestra efficiat divinis inténta eléquiis,
ut repléri possint giudiis sempitérnis.

R. Amen.

Quitenus, quz bona et recta intellegéntes,

837

viam mandatérum Dei invenidmini semper curréntes,

et civium supernérum efficidmini coherédes.
R. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, »J« et Spiritus Sanctus.
®. Amen.

II. In celebrationibus de Sanctis

15. De beata Maria Virgine

Deus, qui per beite Mariz Virginis partum
genus humdnum sua véluit benignitite redimere,
sua vos dignétur benedictione ditdre.

®. Amen.

Eidsque semper et ubique patrocinia sentidtis,
per quam auctérem vite suscipere meruistis.

R. Amen.

Et qui ad eius celebrdndam sollemnitdtem
hodiérna die devétis méntibus convenistis,
spiritdlium gaudiérum czlestitmque premiérum
vobiscum muinera reportétis.

R. Amen,

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius, [« et Spiritus Sanctus.

R, Amen.
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16. De sanctis Petro et Paulo

Benedicat vos omnipotens Deus,
qui in bedti Petri confessiéne vos salubérrima stabilivit,
et per eam in Ecclésiz soliditdte fidei funddvit.

r. Amen.

Et quos bedti Pauli instrixit indeféssa predicatione,

suo semper exémplo déceat Christo fratres lucrificere.

®. Amen.

Ut Petrus clave, Paulus verbo,

ope intercessiénis utérque

in illam pdtriam nos certent indiicere,

ad quam meruérunt illi, alter cruce, alter gldio,
feliciter pervenire.

B. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filivs, *J« et Spiritus Sanctus.

R. Amen.

17. De Apostolis

Deus, qui vos

in apostdlicis tribuit consistere fundaméntis,
benedicere vobis dignétur,

beatérum Apostolérum N, et N. (bedti Apdstoli N.)
méritis intercedéntibus gloridsis.

B. Amen.

Et apostélicis presidiis
vos pro cunctis ficiat testes veritatis,

qui vos eérum munerdri documéntis véluit et exémplis.

®. Amen.

Benedictiones sollemnes 839

Ut edrum intercessiéne ad ®térnz pitrie hereditditem
pervenire possitis,

per quorum doctrinam fidei firmitdtem possidétis.

®. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, »« et Spiritus Sanctus.

B. Amen,

18. De omnibus Sanctis

Deus, gléria et exsultitio Sanctérum,
benedicat vos benedictiéne perpétua,
qui vobis hodiérna tribuit celebrire sollémnia.

®. Amen.
Eérum intercessiéne a praséntibus malis liberati,

et exémplis sanctz conversatidnis instrieti,
in servitio Dei fratrimque invenidmini semper inténti.
®. Amen.

Quitenus cum iis émnibus

valedtis illius pétriz possidére vos gdudia,
in qua filios suos supérnis conidngi civibus
in pace perpétua sancta letdtur Ecclésia.

R. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, »« et Spiritus Sanctus.

R, Amen,

IT1. Aliz benedictiones

19. In Dedicatione ecclesiz

Deus, Déminus czli et terra,
qui vos hédie ad huius domus dedicatiénem
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(dedicatiénis memériam ) adundvit,

ipse vos czlésti benedictiéne ficiat abundire.
®. Amen.

Conceditque vobis fieri templum suum
et habitdculum Spiritus Sancti,

qui omnes filios dispérsos véluit in Filio suo congregéri.

®. Amen.

Quitenus, feliciter emundati,

habitatérem Deum in vobismetipsis possitis habére,
et xtérnz beatitddinis heredititem

cum 6mnibus Sanctis possidére.

r. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, »J« et Spiritus Sanctus.

®. Amen,

20. In celebrationibus pro defunctis

Benedicat vos Deus totius consolatidnis,

qui héminem ineffdbili bonitdte credvit,

et in resurrectione Unigéniti sui

spem credéntibus resurgéndi concéssit.

®. Amen.

Nobis, qui vivimus, véniam tribuat pro peccitis,
et émnibus definctis locum concédat lucis et pacis.
k. Amen.

Ut omnes cum Christo sine fine feliciter vivdmus,
quem resurrexisse a mértuis verdciter crédimus,

®. Amen.

Benedicat vos omnipotens Deus,

Pater, et Filius, »}« et Spiritus Sanctus.

®. Amen.

Orationes super populum 841

ORATIONES SUPER POPULUM

conus vel, eo deficiente, ipse sacerdos
i : Inclindte vos ad benedictidnem, ve
pressum. Deinde sacerdos, manibus super populum

cit orationem; omnibus resp ntibus: Amen.

Post orationem, sacerdos semper subdit: Benedicat vos om-
nipotens Deus, Pater, et Filius, /4 et Spiritus Sanctus. 5. Amen.

1. Esto, Démine, propitius plebi tuz,
et temporili consolatiéne non déseras,
quam vis ad @térna conténdere.

Per Christum.

%’\«}

Presta fdmulis tuis, Démine,
abunddntiam protectiénis et gritiee;
da salitem mentis et c6rporis;

da plenitidinem fratérnae caritdtis,
et eos tibi semper fac esse devétos.
Per Christum.

N

. Da, qu#&sumus, Démine, pépulis christidnis,
et que profiténtur agnéscere,
et celéste munus diligere, quod frequéntant.
Per Christum.

S

. Plebs tua, Démine, quésumus,
benedicti6énis sanctz munus accipiat,
per quod et néxia quaeque declinet,
et optita repériat.

Per Christum.
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Appendix

. Fidéles tuos, Démine,

benedictio desiderita confirmet,

quz eos et a tua voluntite

numquam fdciat discrepdre,

et tuis semper indilgeat beneficiis gratuldri.
Per Christum.

. Pépulum tuum, Démine, quésumus,

ad te toto corde convérte,

quia, quos deféndis étiam delinquéntes,
maidre pietite tuéris sincéra mente devétos.
Per Christum.

. Familiam tuam, qu#&sumus, Démine,

propitistus illdistra,

ut, beneplacitis inhzréndo,

cuncta quz bona sunt mereitur exercére.
Per Christum.

. Adésto, Démine, famulis tuis,

et opem tuam largire poscéntibus,

ut iis, qui te auctére et gubernatére
feliciter gloridntur,

et credta restdures, et restaurdta consérves.
Per Christum.

. Imploréntes, Démine, misericérdiam tuam,

fidéles pépulos propitius intuére,

ut, qui de tua pietite confidunt,

tuz caritdtis dona ubique diffindere vileant.
Per Christum.

Bénedic, Démine, plebem tuam,

qua munus tuz miserationis exspéctat,

et concéde, ut, quod, te inspirdnte, desiderat,
te largiénte percipiat.

Per Christum.

11.

12.

14.

16.

Orationes super populum 843

Subiéctum tibi pépulum,

quésumus, Démine,

propitidtio caléstis amplificet,

et tuis semper ficiat servire mandatis.
Per Christum.

Propitidre pépulo tuo, Deus,

ut, ab omni malo liberstus,

et toto tibi corde desérviat,

et sub tua semper protectiéne consistat.
Per Christum.

Przténde, Démine, fidélibus tuis

déxteram czléstis auxilii,

ut te toto corde perquirant,

et qua digne péstulant cénsequi meredntur.
Per Christum.

Familia tua, Deus,

et de celebritis mystériis suz redemptiénis
dgiter colletétur,

et eius dona perseverdnter acquirat.

Per Christum.

. Esto, qué#sumus, Démine, propitius plebi tuz,

ut, de die in diem qua tibi displicent respuéntes,
tuérum pétius repledntur

delectatiénibus mandatérum.

Per Christum.

Tuestur, quésumus, Démine,
déxtera tua pépulum deprecintem,
et purificitum digninter erddiat,
ut consolatiéne prasénti

ad futira bona proficiat.

Per Christum.
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17. Réspice, quésumus, Démine,
super hanc familiam tuam,
pro qua DSminus noster Iesus Christus
non dubitdvit mdnibus tradi nocéntium,
et crucis subire torméntum.
Qui vivit.

Da, quésumus, Démine, fidélibus tuis

et sine cessatiéne capere paschdlia sacramenta,
et desideranter exspectire dona ventira,

ut, mystériis quibus rendti sunt permanéntes,
ad novam vitam his opéribus perducéntur.

Per Christum.

19. Démine Deus,
de abundéntia misericordidrum tudrum
fimulos praesta locuplétes, prasta seciros,
ut, confirméti benedictiénibus tuis,
in omni gratidrum actiéne semper abindent,
teque perpétua exsultatiéne benedicant.
Per Christum.

N
-~
o)

. Benedicat vos Deus omni benedictiéne czlésti,
sanctésque vos et puros
in conspéctu suo semper efficiat;
divitias glériee suz in vos abundénter effindat,
verbis veritdtis instruat, evangélio saldtis erddiat,
et caritite fratérna semper locuplétet.
Per Christum.

21. Fidéles tuos, quésumus, Démine,
cérpore périter et mente purifica,
ut, tua inspiratiéne comprincti,
néxias delectatiénes vitdre preevéleant,
atque tua semper suavitdte pascantur.
Per Christum.

845

2. Adsit, Démine, fidélibus tuis
sacrz benedictidnis efféctus,
qui mentes 6mnium spiritdli vegetatiéne dispénat,
ut ad Spera sua exercénda
virtite caritdtis tuze roboréntur,
Per Christum.

N

N
N

3. Confirma, Démine, qu#sumus,
tuérum corda fidélium,

et gratie tue virtite corrébora,

ut et in tua sint supplicatiéne devéti,
et mitua dilectiéne sincéri,

Per Christum.

B

{. Protéctor in te sperdntium, Deus,
bénedic pépulum tuum,

salva, tuére, dispéne,

ut, a peccitis liber, ab hoste seciirus,
in tuo semper amdre persevéret,

Per Christum.

5. Exstltet, Démine, pépulus christidnus

de magnérum Filii tui glorificatione membrérum,
et in quorum est celebritite tibi devétus,
partem acquirat in eSrum sorte perpétua,
atque de tua gléria semper congiudeat.

Per Christum.

Plebis tuz, quésumus, Démine,

ad te semper corda convérte,

et quam tantis facis patrociniis adiuvri,
perpétuis non désinas guberndre prasidiis.
Per Christum.
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PROPRIUM DE SANCTIS

Elenchus lectionum, que magis conveniunt aliquibus Missis
’ sanctorum (pro papa, pro 1 onariis, pro religiosis, pro educa-

pro 1iis qui opera misericordi® exercuerunt, pro viduis)
bus exstat.
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1. Gradus celebrationum, nempe sollemnitas, festum aut memo-
} ria singulis diebus indicatur. Quando nulla adest indicatio, agitur
i de memoria ad libitum,

2. Pro singulis sollemnitatibus et festis integra Missa propria
ponitur, que proinde dicitur prouti iacet.

3. Ad memorias quod attinet, h®c serventur:

! a) Textus proprii, qui nonnullis diebus apponuntur, semper
i adhibeantur.
\ b) Quoties remittitur ad aliquod Commune definitum, textus
\ aptiores seligantur, iuxta principia, que initio Communium expo-
1 nuntur, Pagina, que singulis vicibus indicatur, innuit tantum
! initium Communis ad quod remittitur, )
c) Si vero ad plura Communia remittitur, unum vel aliud
. adhiberi potest, attenta utilitate pastorali, et facta semper facul-
1 tate textus e pluribus Missis eiusdem Communis inter se com-
mutandi.
| Ex. gr., si quis Sanctus simul est martyr et episcopus, adhiberi
poterit aut Commune martyrum aut Commune pastorum (pro
episcopis).
| d) Insuper, preter Communia, que peculiarem notam sanc-
‘ titatis illustrant (ex. gr. martyrum, virginum, pastorum, etc.)
semper adhiberi possunt etiam Communia Sanctorum et Sanc-
tarum, que de sanctitate in genere agunt.
‘ Ex. gr., pro Sancta virgine et martyre, preter Commune
‘ martyrum aut Commune virginum, adhiberi possunt etiam textus
i e Communi Sanctorum et Sanctarum.
l ‘ e) Orationes super oblata et post communionem, nisi sint pro-
; prie, sumuntur aut e Communi aut e currenti tempore liturgico.
\

| 4. Miss2 que in hoc Proprio habentur, exceptis tamen Missis
| de mysteriis vit® Domini et B. Mariz Virginis necnon de qui-
¢ busdam Sanctis, pro quibus peculiaris previdetur Missa votiva,
l dicuntur etiam ut votivee. In orationibus, hoc in casu, omittuntur
verba que innuant diem natalem, vel sollemnitatem vel festum,
et eis substituitur verbum meméria vel commemordtio. Item,
sicubi occurrat antiphona ad introitum Gaudedmus, huic substi-
tuitur alia antiphona e respectivo Communi.

| 5. De lectionibus hec insuper attendenda sunt:

| a) In sollemnitatibus et festis semper adhibend® sunt lectiones
| que in Proprio vel Communi ponuntur; celebrationibus calendarii
generalis semper lectiones propriz assignantur.
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J 850 Proprium de Sanctis

: more adhibeantur. NOVEMBER

id est

b) In memoriis vero lectiones feriales
Attamen aliquando lectiones « proprie » assign

quaz de ipsa persona Sancti agunt vel de mysterio de quo Missa . .
celebratur; he lectiones dicendz sunt loco lectionum ferialium oc- Die 30 novembris
> loco indica S. ANDREA, APOSTOLI
Festum
Ant. ad introitum Cf. Mt 4, 18-19

Déminus secus mare Galil&e vidit duos fratres,
Petrum et Andréam, et vocdvit eos:
Venite post me, ficiam vos fieri piscatéres héminum.

Collecta

Maiestitem tuam, Démine, suppliciter exordmus,
gy e s A0 o 903 g st ut, sicut Ecclésiz tuz bedtus Andréas apéstolus
\ = T oy e = éxstitit pradicitor et rector,

‘ ita apud te sit pro nobis perpétuus intercéssor.
J Per Déminum.

Dicitur Gldria in excélsis.

Lectio prior

Léctio Epistole bedti Pauli apéstoli ad Roménos
10, 9-18

Si confitedris in ore tuo « Déminum Iesum » et in
corde tuo credideris quod Deus illum excitdvit ex mér-
tuis, salvus eris. Corde enim créditur ad iustitiam, ore
autem conféssio fit in salitem.

Dicit enim Scriptiira: « Omnis qui credit in illo,
non confundétur ».

Non enim est distinctio Tud#i et Greci, nam idem
Déminus émnium, dives in omnes qui invocant illum.
« Omnis enim quicimque invocdverit Nomen Démini,
’ ‘ salvus erit ».
|
|

} Fides ex auditu, auditus autem per verbum Christi.
|
\

Quémodo ergo invocibunt, in quem non credidé-
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runt? Aut quémodo credent ei, quem non audiérunt?
Quémodo autem 4udient sine pradicinte? Qudmodo
vero przdicdbunt, nisi mittdntur? Sicut scriptum est:
« Quam speciési pedes evangelizantium bona! »

Sed non omnes obeediérunt Evangélio; Isaias enim
dicit: « Démine, quis crédidit auditui nostro? » Ergo
fides ex auditu, auditus autem per verbum Christi.

Sed dico: « Numquid non audiérunt? » Quin immo:
« In omnem terram éxiit sonus eérum, et in fines orbis
terre verba eétum ». — Verbum Démini.

Pcalmune De R )3 1.5 %+ 5 g
rsaimus 3 S 18, 4-J5. 4-) (\R.: D a

?. In omnem terram exivit sonus eérum.

Celi endrrant glériam Dei,

et 6pera minuum eius anniintiat firmaméntum.
Dies diéi ertdctat verbum,

et nox nocti indicat sciéntiam. ¥

Non sunt loquéle neque serménes,

quorum non intellegdntur voces.

In omnem terram exivit sonus edérum,

et in fines orbis terre verba eérum. n.

\D

Alleldia. y. Venite post me, dicit Déminus,
et ficiam vos fieri piscatéres héminum.

&, Allelvia.
Evangelium
Illi continuo, relictis retibus, secuti sunt eum.

*[« Léctio sancti Evangélii secindum Matth®um

In illo témpore:

Ambulans Tesus iuxta mare Galil#z, vidit duos fra-
tres, Siménem, qui vocitur Petrus, et Andréam, fra-
trem eius, mitténtes rete in mare; erant enim piscatéres.

853

Et ait illis: « Venite post me, et fidciam vos pisca-
téres héminum ».

At illi continuo, relictis rétibus, seciti sunt eum.
Et procédens inde vidit 4lios duos fratres, Iacébum
Zebed#i et Ioinnem fratrem eius, in navi cum Ze-
bed£o patre eérum reficiéntes rétia sua, et vocdvit eos.

Illi autem statim, relicta navi et patre suo, seciiti
sunt eum, — Verbum Ddmini.

Sttt

Concéde nobis, omnipotens Deus,

ut his munéribus,

que in bedti Andrée festivitite deférimus,

et tibi placedmus exhibitis, et vivificémur accéptis.
Per Christum.

Prefatio de A

=
-4

2T -y

/

Ant. ac mmunionem Io 1,
Dixit Andréas Siméni fratri suo:

Invérimus Messiam, qui dicitur Christus.

Et addixit eum ad Iesum.

PA o $ o~ 11 P
Post cc em

Réboret nos, Démine, sacraménti tui commtinio,
ut, exémplo bedti Andrée apéstoli,

Christi mortificatiénem feréntes,

cum ipso vivere meredmur in gléria.

Per Christum.
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DECEMBER

Die 3 decembris
S. Francisci Xavier, presbyteri
Memoria

De Communi pastorum (pro missionariis), p. 1017.

Collecta

Deus, qui bedti Francisci pradicatiéne

multos tibi pépulos acquisisti,

da ut fidélium 4nimi eédem fidei zelo férveant,
et ubérrima ubique prole Ecclésia sancta letétur.
Per Déminum,

Lectio prior
Ve mibi, si non evangelizavero!

Léctio Epistole primz beiti Pauli apéstoli
ad Corinthios 9, 16-19. 22-23

Fratres:

Si evangelizdvero, non est mihi gléria, necéssitas
enim mihi incimbit; ve enim mihi est, si non evan-
gelizivero! Si enim volens hoc ago, mercédem hdbeo;
si autem invitus, dispensdtio mihi crédita est.

Quz est ergo merces mea? Ut Evangélium prédi-
cans sine sumptu ponam Evangélium, ut non abitar po-
testite mea in Evangélio.

Nam, cum liber essem ex émnibus, émnium me
servum feci, ut plures lucri ficerem.

Factus sum infirmis infirmus, ut infirmos lucri f4-
cerem; 6mnibus 6mnia factus sum, ut 4liquos utique
ficerem salvos. Omnia autem ficio propter Evangélium,
ut compdrticeps eius efficiar, — Verbum Démini.
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Die 3 dec. - S. Francisci Xavier 855

Psalmus responsorius
Ps 95, 1-2a. 2b-3. 7-8a. 10 (B.: 3)
%. Annuntidte in 6mnibus pépulis mirabilia Démini.
Cantdte Démino canticum novum,
cantite Démino, omnis terra.
Cantite Démino, benedicite némini eius, B.
Annuntidte de die in diem salutire eius.
Annuntiite inter gentes glériam eius,
in émnibus pépulis mirabilia eius.
Afférte Démino, familiz populérum,
afférte Démino glériam et poténtiam,
afférte Démino glériam néminis eius. %.
Dicite in géntibus: « Déminus regndvit ».
Etenim corréxit orbem terrz qui non commovébitur;
iudicabit pépulos in zquitite. ®B.

Alleluia Mt 28, 19a. 20b

®. Alleldia., y. Edntes docéte omnes gentes,
dicit Déminus;
ego vobiscum sum 6mnibus diébus
usque ad consummatiénem s#culi.

. Alleliia.

Evangelium

Euntes in mundum universum,
preedicate Evangelium.

I« Léctio sancti Evangélii sectindum Marcum 16, 15-20

In illo témpore:

Appérens Iesus Undecim dixit eis: « Edntes in
mundum univérsum, prazdicite Evangélium omni crea-
tdre. Qui crediderit et baptizdtus fderit salvus erit;
qui vero non crediderit condemnébitur.




856 Die 4 dec. - S. Ioannis Damasceni

Signa autem eos qui crediderint hzc sequéntur: in
Némine meo dzmdnia eicient, linguis loquéntur no-
vis, serpéntes tollent, et, si mortiferum quid biberint,
non eos nocébit, super ®grétos manus impdnent, et
bene habébunt ».

Et Déminus quidem Iesus, postquam loctitus est
eis, assimptus est in czlum, et sedit a dextris Dei. Illi
autem profécti predicavérunt ubique, Démino cooperin-
te et serménem confirmédnte, sequéntibus signis.

Verbum Démini.

Super oblata,

Sdscipe, Démine, minera,

quee tibi in bedti Francisci commemoratiéne deférimus,
et prasta ut, sicut ille desidério saldtis héminum

ad terras longinquas est progréssus,

ita et nos, testiménium Evangélio efficiciter perhibéntes,
ad te cum fritribus properdre festinémus.

Per Christum.

Post communionem

Mystéria tua, Deus,

eum in nobis accéndant caritdtis ardérem,

quo bedtus Franciscus pro animirum saldte flagravit,
ut, vocatibne nostra dignius ambuldntes,
promissum bonis operdriis pr&mium

cum eo consequimur,

Per Christum.

Die 4 decembris
S. Ioannis Damasceni,
presbyteri et Ecclesiz doctoris

De Communi pastorum, p. 1011.
Vel de Communi doctorum Ecclesie, p. 1052.

857

Prasta nobis, quésumus, Démine,

sancti Iodnnis presbyteri précibus adiuviri,
ut vera fides, quam ille excellénter décuit,
sit semper lux et fortitddo nostra.

Per Déminum,

Bonum depositum custodi per Spiritum Sanctum.

Léctio Epistole sectinde bedti Pauli apéstoli
ad Timétheum 1, 13-14. 2, 1-3

Carissime:

Formam habe sanérum verbérum, quz a me audi-
sti, in fide et in dilectiéne qua sunt in Christo Iesu.
Bonum depésitum custédi per Spiritum Sanctum, qui
hébitat in nobis.

Tu ergo, fili mi, confortdre in gritia, quae est in
Christo Iesu; et quz audisti a me per multos testes,
hec comménda fidélibus hominibus, qui idénei erunt et
alios docére.

Collabéra sicut bonus miles Christi Iesu.

Verbum Démini.

%. Verba tua, Démine, spiritus et vita sunt.

Lex Démini immaculdta, reficiens 4nimam,
testiménium Démini fidéle,

sapiéntiam prastans pérvulis. 3.

Tustitie Démini rectz, letificintes corda,
precéptum Démini licidum, illdminans éculos. .
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858 Die 7 dec. - S. Ambrosii

Timor Démini mundus, pérmanens in s@culum s&culi,
iudicia Démini vera, iusta émnia simul. 3.

Desiderabilia super aurum
et ldpidem pretiésum multum,
et dulciéra super mel et favum stillintem. .

Evangelium, p. 1137, n. 9.

Die 6 decembris

S. Nicolai, episcopi
De Communi pastorum (pro episcopo), p. 1009.

Collecta

Misericérdiam tuam, Démine, sipplices implordmus,
et, bedti Nicoldi episcopi interveniénte suffrigio,
nos in dmnibus custédi periculis,

ut via salitis nobis péteat expedita.

Per D6éminum.

Lectio prior, p. 1025, n. 4.
Psalmus responsorius, p. 1026.
Evangelium, p. 1047, n. 7.

Die 7 decembris
S. Ambrosii, episcopi et Ecclesi® doctoris
Memoria

De Communi pastorum (pro episcopo), p. 1009.
Vel de Communi doctorum Ecclesiz, p. 1052.

Collecta

Deus, qui bedtum Ambrésium episcopum
cathdlice fidei doctérem
et apostélice fortitidinis exémplum effecisti,

Die 7 dec. - S. Ambrosii

éxcita in Ecclésia tua viros seciindum cor tuum,
qui eam fértiter et sapiénter gubérnent.

Per Déminum.

Lectio prior, p. 1061, n. 4.

Psalmus responsorius p. 1024.
Evangelium, p. 1049, n. 9.

Super oblata

Illa nos, quésumus, Démine, divina tractintes,
Spiritus Sanctus fidei luce perfindat,
qua beditum Ambrésium

ad glériz tuz propagatiénem idgiter collustravit,

Per Christum.

Post communionem

Huius sacraménti, Démine, virtiite roboritos,
fac nos beiti Ambrésii documéntis ita proficere,
ut, viriliter per tuas sémitas festindntes,

ad =térni suavititem convivii praeparémur.

Per Christum.

859
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Die 8 decembris

IN CONCEPTIONE IMMACULATA
BEATZA MARIZE VIRGINIS

Sollemnitas

Ant, ad introitum Is 61, 10
Gaudens gaudébo in Démino,

et exsultdbit 4nima mea in Deo meo;

quia induit me vestiméntis salitis,

et induménto iustitie circiimdedit me,

quasi sponsam ornidtam monilibus suis.

Dicitur Gléria in excélsis.

Collecta

Deus, qui per immaculitam Virginis Conceptiénem
dignum Filio tuo habitdculum preparisti,

quésumus, ut, qui ex morte eidsdem Filii tui pravisa,
eam ab omni labe preservisti,

nos quoque mundos, eius intercessidne,
ad te pervenire concédas. Per Déminum.

Lectio prima
Inimicitias ponam inter semen tuum
et semen mulieris.
Léctio libri Génesis 3, 9-15. 20

Postquam comédit Adam de ligno, vocdvit eum
Déminus Deus et dixit ei: « Ubi es? »

Qui ait: « Vocem tuam audivi in paradiso, et timui
eo quod nudus essem, et abscondi me ».

Cui dixit: « Quis enim indicdvit tibi quod nudus
esses, nisi quod ex ligno, de quo przcéperam tibi ne
coméderes, comedisti? »

Dixitque Adam: « Mulier, quam dedisti mihi s6-
ciam, dedit mihi de ligno, et comédi ».

N

5 861

=

pt. Immac. B. M

Et dixit Déminus Deus ad mulierem: « Quare hoc
fecisti? »

Quz respdndit: « Serpens decépit me, et comédi ».

Et ait Déminus Deus ad serpéntem: « Quia fecisti
hoc, maledictus es inter mnia animdntia et béstias ter-
r®: super pectus tuum gradiéris, et terram cOmedes
cunctis diébus vite tuz. Inimicitias ponam inter te
et mulierem, et semen tuum et semen illius; ipsa cén-
teret caput tuum, et tu insididberis calcdneo eius ».

Verbum Démini.

. ) 97, 1. 2-3ab. 3c-4 (p.: 1a)
&, Cantdte Démino cdnticum novum, quia mirabilia fecit.

Cantite Démino cianticum novum,
quia mirabilia fecit.

Salvavit sibi déxtera eius,

et bricchium sanctum eius. ®.
Notum fecit Déminus salutire suum,
in conspéctu géntium reveldvit iustitiam suam,
Recorddtus est misericérdiz suz

et veritdtis sue démui Israel. &.
Vidérunt omnes términi terrz
salutidre Dei nostri.

Tubilite Deo, omnis terra,

erimpite, exsultite et psillite. .

ante mundi constitutionem.

Léctio Epistol bedti Pauli apéstoli ad Ephésios

1, 3-6. 11-12

Benedictus Deus et Pater Démini nostri Iesu Christi,
qui benedixit nos in omni benedictiéne spiritali in calé-
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862 Die 8 dec. - In Concept. Immac. B. M. V.

stibus in Christo; sicut elégit nos in ipso ante mundi
constitutionem, ut essémus sancti et immaculdti in con-
spéctu eius in caritite; qui pradestindvit nos in adop-
tiénem fili6rum per Iesum Christum in ipsum, secindum
benepldcitum voluntdtis suz, in laudem glériz gratie
suz, in qua gratificivit nos in Dilécto.

In quo étiam sorte vocidti sumus, preedestindti se-
cindum propésitum eius, qui Omnia operdtur seciin-
dum consilium voluntdtis suz, ut simus in laudem glé-
riz eius qui ante sperdvimus in Christo.

Verbum Domini.

Alleluia Lc 1, 28
. Alleltia. y. Ave, Maria, gritia plena; Déminus tecum;
benedicta tu in muliéribus. =. Allehiia.

Evangelium
Ave, gratia plena, Dominus tecum.

I« Léctio sancti Evangélii secindum Lucam 1, 26-38
In illo témpore:

Missus est angelus Gébriel a Deo in civititem Gali-
l#z, cui nomen N4zareth, ad virginem desponsitam viro,
cui nomen erat Ioseph, de domo David, et nomen virginis
Maria,

Et ingréssus ad eam dixit: « Ave, grdtia plena, Dé-
minus tecum »,

Ipsa autem turbdta est in serméne eius, et cogitdbat
qualis esset ista salutdtio,

Et ait Angelus ei: « Ne timeas, Maria; invenisti enim
gratiam apud Deum; et ecce concipies in ttero, et pi-
ries filium, et vocdbis nomen eius Iesum. Hic erit ma-
gnus, et Filius Altissimi vocdbitur, et dabit illi Do-

Die 8 dec. - In Concept. Immac. B.M. V. 863

minus Deus sedem David patris eius, et regnabit super
domum Iacob in =térnum, et Regni eius non erit finis ».

Dixit autem Maria ad Angelum: « Quémodo fiet
istud, quéniam virum non cogndsco? »

Et respéndens Angelus dixit ei: « Spiritus Sanctus
supervéniet in te, et virtus Altissimi obumbrdbit tibi.
Ideéque et quod nascétur Sanctum vocabitur, Filius Dei.
Et ecce Elisabeth, cognita tua, et ipsa concépit filium
in senécta sua; et hic mensis est sextus illi, qua vocitur
stérilis; quia non erit impossibile apud Deum omne ver-
bum ».

Dixit autem Maria: « Ecce ancilla Démini; fiat mihi
secindum verbum tuum ». Et discéssit ab illa Angelus.

Verbum Démini.

Dicitur Credo.

Super oblata

Salutdrem héstiam,

quam in sollemnitite

immaculdte Conceptidnis bedtz Virginis Mariz
tibi, Démine, offérimus,

suiscipe digndnter, et prasta,

ut, sicut illam tua gritia prazveniénte

ab omni labe profitémur immdnem,

ita, eius intercessiéne, a culpis émnibus liberémur.
Per Christum,

Prefatio: De mysterio Mariz et Ecclesiz.
¥. Déminus vobiscum,

B. Et cum spiritu tuo.

¥. Sursum corda.

®. Habémus ad Déminum.

¥. Gratias agimus Démino Deo nostro.

B. Dighum et justum est.
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864

Vere dignum et iustum est, 2quum et salutére,
nos tibi semper et ubique gritias dgere:
Démine, sancte Pater, omnipotens =térne Deus:
Qui beatissimam Virginem Mariam

ab omni origindlis culpz labe preservisti,

ut in ea, gritiz tuz plenitidine ditdta,

dignam Filio tuo Genetricem praparires,

et Sponsz eius Ecclésie

sine ruga. vel mdcula formdsz signdres exdrdium.
Filium enim erat purissima Virgo datira,

qui crimina nostra Agnus innocens aboléret;

et ipsam prz émnibus tuo pépulo disponébas
advocdtam gritiz et sanctititis exémplar.

Et ideo, choris angélicis sociati,

te lauddmus in giudio confiténtes:

Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus Sdbaoth ...

ad ymunionem

Gloridsa dicta sunt de te, Maria,

quia ex te ortus est sol iustitizz, Christus Deus noster.

Sacraménta quz simpsimus, Démine Deus noster,
illius in nobis culpz vilnera réparent,

a qua immaculdtam bedtz Mariz Conceptiénem
singuldriter praservisti. Per Christum.

Die 11 decembris
S. Damasi I, papa

, p. 1007.

~ 11
( ~11 “Tal &
Lollecta

Presta, quaésumus, Démine,
ut mdrtyrum tuérum idgiter mérita celebrémus,

Die 13 dec. - S. Lu

quorum éxstitit bedtus Dédmasus papa
cultor et amitor. Per Déminum.

p. 1030, n. 9.

sorius, p. 1031.

1, p. 1152, n. 21.

Die 12 decembris
S. Ioanna Francisce de Chantal, religios®

Communi sanct giosis), p. 1087.
Collecta

Deus, qui bedtam Iodnnam Franciscam

per vérias vite sémitas precldris méritis illustrésti,
ipsius nobis intercessiéne concéde,

ut, in vocatiéne nostra fidéliter ambuléntes,

lucis exémpla itigiter ostenddmus. Per Déminum.
1106, n. 11.

p. 1107.
1141, n. 11.

Die 13 decembris
S. Luci®, virginis et martyris

Memoria

ma

_ommuni v

Intercéssio nos, quesumus, Démine,

865

sanctz Licie virginis et mértyris gloriésa conféveat,

ut eius natalicia et temporiliter frequentémus,
et conspicidmus @térna. Per Déminum.

28 *
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866 Die 14 dec. - S. Ioannis a Cruce

Lectio prior, p. 1077, n. 2.
Psalmus responsorius, p. 987.
Evangelium, p. 1079, n. 2.

Die 14 decembris
S. Ioannis a Cruce, presbyteri et Ecclesie doctoris
Memoria

esiz, p. 1052.

De Communi doctorum Eccle
Vel de Communi sanctorum (pro religiosis), p. 1087.

Ant. ad introitum Gal 6, 14
Mihi autem absit gloriéri,

nisi in cruce Démini nostri Tesu Christi,

per quem mihi mundus crucifixus est,

et ego mundo.

Collecta

Deus, qui sanctum Iodnnem presbyterum
perféctz sui abnegatidnis

et crucis amatérem eximium effecisti,

concéde ut, eius imitatiéni itgiter inhzréntes,
ad contemplatiénem glérize tuze

pervenidmus térnam,
Per Déminum,

Lectio prior
Loguimur Dei sapientiam in mysterio.

Léctio Epistole primae bedti Pauli apéstoli

ad Corinthios 2, 1-10a
Ego, cum venissem ad vos, fratres, veni non per

sublimititem sermdénis aut sapiéntiz, anndntians vobis

mystérium Dei.

Die 14 dec. - S. Ioannis a Cruce 867

Non enim iudicdvi scire me 4liquid inter vos, nisi
Iesum Christum et hunc crucifixum. Et ego in infirmi-
tate et timére et tremdére multo fui apud vos; et sermo
meus et predicitio mea non in persuasibilibus sapiéntie
verbis, sed in ostensiéne Spiritus et virtdtis, ut fides
vestra non sit in sapiéntia héminum, sed in virtite Dei.

Sapiéntiam autem léquimur inter perféctos, sapién-
tiam vero non huius s#culi neque principum huius s®cu-
li, qui destrutintur; sed léquimur Dei sapiéntiam in
mystério, quz abscéndita est, quam pradestindvit Deus
ante s@cula in glériam nostram; quam nemo principum
huius s#culi cogndvit; si enim cognovissent, numquam
Déminum glériz crucifixissent; sed, sicut scriptum est,
«quod 6culus non vidit nec auris audivit, nec in cor
héminis ascéndit, qua preparivit Deus his qui diligunt
illum »; nobis autem reveldvit Deus per Spiritum.

Verbum Démini.

Psalmus responsorius  Ps 36, 3-4. 5-6. 30-31 (B.: 30 a)
8. Os iusti meditdbitur sapiéntiam.

Spera in Démino et fac bonitdtem,

et inhabitdbis terram et pascéris in fide.
Delectire in Démino,

et dabit tibi petitiénes cordis tui. .

Committe Démino viam tuam et spera in eo,
et ipse ficiet;

et edicet quasi lumen iustitiam tuam,

et iudicium tuum tamquam meridiem, ®.

Os iusti meditdbitur sapiéntiam,

et lingua eius loquétur iudicium;

lex Dei eius in corde ipsius,

et non vacilldbunt gressus eius. .

Evangelium, p. 1150, n. 19.
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Réspice quas offérimus hdstias, omnipotens Deus,
in commemoratiéne bedti Iodnnis, et presta,

ut, qui dominice passiénis mystéria celebrdmus,
imitémur quod 4gimus.

Per Christum.

Qui vult venire post me, dbneget semetipsum,
et tollat crucem suam, et sequitur me, dicit Déminus.

Deus, qui crucis mystérium

in bedto Iodnne mirabiliter illustrdsti,
concéde propitius,

ut, ex hoc sacrificio roboriti,

Christo fidéles haeredmus,

et in Ecclésia ad saldtem émnium operémur.
Per Christum.

Die 21 decembris
S. Petri Canisii, presbyteri et Ecclesi® doctoris

., p. 1011.
um Ecclesie, p. 1052.

Deus, qui ad tuéndam cathélicam fidem

virtite et doctrina

bedtum Petrum presbyterum roboristi,

eius intercessiéne concéde,

ut, qui verititem quarunt, te Deum gaudénter invéniant,

869

et in tua confessiéne pépulus credéntium persevéret.
Per Déminum.
Lecti i . 1040, n. 12.
yrius, p. 1026.
p. 1063, n.

1.

Die 23 decembris
S. Ioannis de Kety, presbyteri

Da, qu#sumus, omnipotens Deus,

ut, exémplo sancti Iodnnis presbyteri,

in sanctérum sciéntia proceddmus,

atque, misericérdiam S6mnibus exhibéntes,

apud te indulgéntiam consequimur. Per Déminum.

. 1124, n. 12.
p. 1146, n. 14a.

Die 26 decembris
S. STEPHANI, PROTOMARTYRIS

Apérte sunt idnuz czli bedto Stéphano,
qui in nimero Mirtyrum invéntus est primus,
et ideo triimphat in czlis coronitus.

Dicitur Gldria in excélsis.
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870 Die 26 dec. - S. Stephani

Collecta

Da nobis, quésumus, Démine, imitari quod célimus,
ut discimus et inimicos diligere,

quia eius natalicia celebrdamus,

qui novit étiam pro persecutéribus exorare,

Per Déminum,

Lectio prior
Ecce video czlos apertos.

Léctio Actuum Apostolérum 6, 8-10; 7, 54-59

In diébus illis:

Stéphanus, plenus gritia et virtite, faciébat pro-
digia et signa magna in pépulo. Surrexérunt autem
quidam de synagéga, qua appellitur Libertinérum et
Cyrenénsium et Alexandrinérum et eérum qui erant a
Cilicia et Asia, disputdntes cum Stéphano; et non pé-
terant resistere sapiéntiz et Spiritui quo loquebdtur.

Audiéntes autem hac, dissecabantur cérdibus suis,
et stridébant déntibus in eum.

Cum autem esset plenus Spiritu Sancto, inténdens
in celum vidit glériam Dei et Iesum stantem a dextris
Dei et ait: « Ecce video czlos apértos, et Filium hémi-
nis a dextris stantem Dei ».

Exclaméntes autem voce magna, continuérunt au-
res suas et impetum fecérunt unanimiter in eum. FEt
eiciéntes eum extra civititem lapiddbant. Et testes
deposuérunt vestiménta sua secus pedes adulescéntis,
qui vocabitur Saulus.

Et lapiddbant Stéphanum invocintem et dicéntem:
« Démine lesu, siiscipe spiritum meum ». Pésitis au-
tem génibus, clamévit voce magna: « Démine, ne sti-
tuas illis hoc peccdtum ».

Et cum hoc dixisset, obdormivit.

Verbum Démini.

Die 26 dec. - S. Stephani 871

Psalmus responsorius ‘
Ps 30, 3cd-4. 6 et 8ab. 16 bc-17 (B.: 6 a)

®. In manus tuas, Démine, comméndo spiritum meum.

Esto mihi in rupem presidii et in domum munitam,
ut salvum me fécias.

Quéniam fortitiddo mea et refiginm meum es tu,
et propter nomen tuum dediices me et pasces me. g,
In manus tuas comméndo spiritum meum;
redemisti me, Démine, Deus verititis.

Exsultdbo et latdbor in misericérdia tua,

quéniam respexisti humilititem meam. 3.

Eripe me de manu inimicérum medérum

et a persequéntibus me;

illistra ficiem tuam super servum tuum.

Salvum me fac in misericérdia tua. .

Alleluia Ps 117, 26a et 27 a

Alleltia. y. Benedictus qui venit in némine Démini;

Deus Déminus, et illixit nobis. 1. Alleldia.
Evangelium

Non vos estis qui loquimini,
sed Spiritus Patris vestri.

v« Léctio sancti Evangélii secindum Matth&um

10, 17-22

’

In illo témpore: Dixit Iesus Apdstolis suis:

« Cavéte ab hominibus; tradent enim vos in conci-
liis, et in synagégis suis flagelldbunt vos; et ad prasi-
des et ad reges ducémini propter me, in testiménium
illis et géntibus. Cum autem tradent vos, nolite cogita-
re quémodo aut quid loqudmini; débitur enim vobis
in illa hora quid loquimini.
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872 Die 27 dec. - S. Ioannis

Non enim vos estis qui loquimini, sed Spiritus Pa-
tris vestri qui l6quitur in vobis. Tradet autem frater fra-
trem in mortem, et pater filium; et insdirgent filii in
paréntes et morte eos afficient. Et éritis édio émnibus
propter nomen meum: qui autem perseverdverit in fi-
nem, hic salvus erit ». — Verbum Démini.

Super oblata

Muinera, quésumus, Démine,

tibi sint hodiérne devotidnis accépta,
qua bedti Stéphani mdrtyris
commemoritio gloriésa deprémit.

Per Christum.

Prefatio de Nativitate, pp. 747-749.

Ant. ad communionem Act 7, 58
Lapiddbant Stéphanum, invocdntem et dicéntem:
Démine Iesu, sdscipe spiritum meum.

Post communionem

Gritias 4gimus, Ddémine,

multiplicdtis circa nos miseratiénibus tuis,

qui et Filii tui nativitdte nos salvas,

et beiti martyris Stéphani celebratiéne l=tificas.
Per Christum.

Die 27 decembris
S. IOANNIS, APOSTOLI ET EVANGELISTA
Festum
Ant. ad introitum

Iste est Iodnnes,

qui supra pectus Démini in cena rectbuit:

beitus Apéstolus, cui reveldta sunt secréta czléstia,
et verba vitz in toto terrdirum orbe diffudit.

Die 27 dec. - S. loannis 873

Vel: Sir 15, 5
In médio Ecclésiz apéruit os eius,

et implévit eum Déminus spiritu sapiéntiz et intelléctus;
stolam glériz induit eum.

Dicitur Gléria in excélsis.

Collecta

Deus, qui per beitum apéstolum Iodnnem

Verbi tui nobis arcdna reserdsti,

prasta, quésumus,

ut, quod ille nostris duribus excellénter infudit,

intellegéntize competéntis eruditiéne capidmus.
Per Déminum.

Lectio prior
Quod vidimus et audivimus, annuntiamus et vobis

Initium Epistolz prima beiti Ioannis apéstoli 1, 1-4
Carissimi:

Quod fuit ab initio, quod audivimus, quod vidimus
6culis nostris, quod perspéximus, et manus nostr# con-
trectavérunt de verbo vite. Et vita appdruit, et vidimus
et testimur et annuntidmus vobis vitam @térnam, qua
erat coram Patre et appéruit nobis. Quod vidimus et
audivimus, annuntidmus et vobis, ut et vos communié-
nem habedtis nobiscum. Commtnio autem nostra est
cum Patre et cum Filio eius Iesu Christo.

Et hac scribimus nos, ut gdudium nostrum sit ple-
num. — Verbum Démini.

Psalmus resp. Ps 96, 1-2. 5-6. 11-12 (R.: 12 a)
%. Leetdmini, iusti, in Démino.

Déminus regndvit, exstltet terra,

leténtur insule multe,
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874 Die 27 dec. - S. Ioannis

Nubes et caligo in circditu eius,

iustitia et judicium firmaméntum sedis eius. &.
Montes sicut cera fluxérunt a facie DSmini,
a ficie Démini omnis terra.

Annuntiavérunt czli iustitiam eius,

et vidérunt omnes pépuli glériam eius. .
Lux orta est iusto,

et rectis corde l=titia.

Latimini, iusti, in Démino,

et confitémini memdrie sanctitdtis eius. w.

%. Alleldia. y. Te Deum lauddmus,
te Déminum confitémur;
te gloridsus Apostolérum chorus laudat,
Démine. ». Alleldia.

ngelium

Iile alius discipulus preecucurrit citius Petro,
et venit primus ad monumentum.
I« Léctio sancti Evangélii seciindum Iodnnem 20, 2-8

Prima sabbatérum currit Maria Magdaléne, et venit
ad Siménem Petrum et ad 4lium discipulum, quem
améibat lesus, et dicit illis: « Tulérunt Déminum de
monuménto, et nescimus ubi posuérunt eum ».

Exiit ergo Petrus et ille dlius discipulus, et venié-
bant ad monuméntum. Currébant autem duo simul, et
ille dlius discipulus precuctirrit citius Petro, et venit
primus ad monuméntum. Et, cum se inclindsset, videt
pésita linteimina; non tamen introivit. Venit ergo et
Simon Petrus sequens eum, et introivit in monumén-
tum; et videt lintedmina pésita et suddrium, quod fite-

Die 28 dec. - Ss. Innocentium 875

rat super caput eius, non cum linteaminibus pésitum,
sed separitim involitum in unum locum.

Tunc ergo introivit et alter discipulus, qui vénerat
primus ad monuméntum, et vidit et crédidit.

Verbum Démini.

Super oblata

Muinera, quésumus, Démine, obldta sanctifica, et prasta,
ut ex huius cenz convivio

«térni Verbi secréta hauridmus,

quze ex eédem fonte apéstolo tuo Iodnni reveldsti.
Per Christum,

Prafatio de Nativitate, pp. 747-749.

Ant. ad communionem Io 1, 14. 16

Verbum caro factum est, et habitdvit in nobis.
Et de plenitidine eius nos omnes accépimus.

Post communionem

Prasta, quésumus, omnipotens Deus,

ut Verbum caro factum,

quod bedtus Iodnnes apéstolus praedicdvit,
per hoc mystérium quod celebrdvimus
habitet semper in nobis. Per Christum.

Die 28 decembris
SS. INNOCENTIUM, MARTYRUM
Festum
Ant. ad introitum
Innocéntes pro Christo infdntes occisi sunt,

ipsum sequintur Agnum sine micula,
et dicunt semper: Gléria tibi, Démine.

Dicitur Gléria in excélsis.
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876 Die 28 dec. - Ss. Innocenti
Collecta

Deus, cuius hodiérna die pracénium
Innocéntes miértyres non loquéndo
sed moriéndo conféssi sunt,

da, quésumus,

ut fidem tuam, quam lingua nostra 16quitur,
étiam moribus vita fatedtur.

Per Déminum.

Lectio prior

Sanguis lesu mundat nos
ab omni peccato.

Léctio Epistole primz beiti Iodnnis apdstoli
5 5. 5
Carissimi: 4 3 T

Hzc est annuntidtio, quam audivimus a Iesu Chri-
sto et annuntidmus vobis: quéniam Deus lux est, et
ténebrz in eo non sunt ulle. Si dixérimus quéniam com-
muniénem habémus cum eo, et in ténebris ambuldmus,
mentimur et non fdcimus veritdtem; si autem in luce
ambulémus, sicut ipse est in luce, communiénem habé-
mus ad invicem, et sanguis Iesu Filii eius mundat nos
ab omni peccito.

Si dixérimus quéniam peccitum non habémus, ipsi
nos sedidcimus, et véritas in nobis non est. Si confited-
mur peccdta nostra, fidélis est et iustus, ut remittat
nobis peccita et emindet nos ab omni iniustitia. Si
dixérimus quéniam non pecciavimus, menddcem fdcimus
eum, et verbum eius non est in nobis

Filioli mei, hec scribo vobis ut non peccétis; sed si
quis peccdverit, advocitum habémus ad Patrem, Ie-
sum Christum iustum, et ipse est propitidtio pro pec-
cétis nostris; non pro nostris autem tantum, sed étiam
pro totius mundi. — Verbum Démini.

~

w

Psalmus responsorius Ps 123, 2-3. 4-5. 7b-8 (n.: 7

%. Anima nostra sicut passer erépta est
de liqueo vendntium.

Nisi quia Déminus erat in nobis,

cum exsurgerent hémines in nos.
Forte vivos deglutissent nos,

cum irascerétur furor eérum in nos. %.

Férsitan aqua absorbuisset nos,

torrens pertransisset dnimam nostram,
forsitan pertransissent 4nimam nostram
aquz intumescéntes. .

Laqueus contritus est,

et nos erépti sumus.

Adiut6érium nostrum in némine Démini,
qui fecit celum et terram, 3.

Alleluia

B, Alleltia. y. Te Deum lauddmus,
te Déminum confitémur;
te mdrtyrum candiddtus laudat exércitus,
Démine. . Alleliia.

Evangelium

Occidit Herodes omnes pueros,
qui erant in Bethleem.

J« Léctio sancti Evangélii secindum Matth&um

2, 13-18

Cum recessissent Magi, ecce dngelus Démini apps-
ret in somnis Ioseph, dicens: « Surge, et 4ccipe plierum
et matrem eius, et fuge in Agyptum, et esto ibi usque
dum dicam tibi; futirum est enim ut Herddes querat
pierum ad perdéndum eum ».
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878 Die 28 dec. - Ss. Innocentium

Qui consdrgens accépit pierum et matrem eius noc-
te, et recéssit in AEgyptum, Et erat ibi usque ad &bi-
tum Herédis, ut adimplerétur quod dictum est a Dé-
mino per Prophétam dicéntem: « Ex Zgypto vocavi
filium meum ».

Tunc Herédes, videns quéniam illdsus esset a Ma-
gis, irdtus est valde; et mittens occidit omnes pieros,
qui erant in Béthleem et in émnibus finibus eius, a bi-
méatu et infra, secindum tempus quod exquisierat a
Magis.

Tunc adimplétum est quod dictum est per Iere-
miam prophétam dicéntem: « Vox in Rama audita est,
plordtus et ululdtus multus: Rachel plorans filios suos,
et ndluit consoldri, quia non sunt ».

Verbum D6mini.
hlat

Juper oblata

Sdscipe, Démine, quésumus,

devotérum munera famulérum,

et eos tuis purifica serviéntes pietidte mystériis,
quibus étiam iustificas ignordntes.

Per Christum.

Prefatio de Nativitate, pp. 747-749.

Ap 14, 4

Hi empti sunt ex hominibus, primitie Deo et Agno;
hi sequintur Agnum quocimque ierit.

Ant. ad communionem

Post communionem

Salvatiénis abundéntiam - tribue, Démine, fidélibus
in eérum festivitdte tua sancta suméntibus,

qui, Filium tuum humina necdum voce profiténtes,
celésti sunt gritia pro eius nativitite corondti.
Per Christum.

879

Die 31 dec. - S. §

Die 29 decembris
S. Thoma Becket, episcopi et martyris

uni martyrum, p. 981.
muni pastorum (pro e

iscopo), p. 1009.

Deus, qui besto Thomz martyri

pro iustitia magno 4nimo vitam profiindere tribuisti,
da nobis, eius intercessiéne,

nostram pro Christo vitam in hoc s#culo abnegire,
ut eam in czlo invenire possimus.

Per Déminum.

p. 997, n. 5.
ponsorius, p. 988.
y Pe: 1132, n. 5.

Die 31 decembris
S. Silvestri I, papz

De Communi pastorum (pro papa), p. 1007.

Collecta

Auxilidre, Démine, pépulo tuo,

bedti Silvéstri papz intetcessiéne suffilto,

ut, praeséntem vitam sub tua gubernatiéne transcirrens,
meredtur feliciter invenire perpétuam.

Per Déminum.
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TIANUARIUS

Die 2 ianuarii
Ss. Basilii Magni et Gregorii Nazianzeni,
episcoporum et Ecclesie doctorum
Memoria

mimuni pastorum ( pro €

Cor
d

1
e Communi doctorum Ecclesi

I

\J/

e
Jel

Collecta

Deus, qui Ecclésiam tuam

beatérum Basilii et Gregérii exémplis et doctrinis
dignitus es illustrdre, concéde, quésumus,

ut tuam discimus in humilitite verititem

et eam in caritdte fidéliter operémur. Per Déminum.

e
~

Lectio prior, p. 1037, n. 8.
Psalmus responsorius, p. 1031.

gelium, p. 1042, n. 2.

n

Die 7 ianuarii
S. Raimundi de Penyafort, presbyteri

De Communi pastorum, p. 1011,
Vel de Communi sanctorum (pro religiosis), p. 1087.

Collecta

Deus, qui bestum Raimtindum presbyterum
insignis in peccatéres misericérdize virtdte decoristi,
eius nobis intercessiéne concéde,

ut, a pecciti servitiite soliti,

que tibi sunt pldcita liberis méntibus exsequimur.
Per Déminum,

Die 7 ian. - S. Raimundi de Peny:

881

Lectio prior
Deditr nobis ministerium reconciliationis

Léctio Epistole sectindz beiti Pauli apéstoli
ad Corinthios 5. 14

Fratres:

Ciritas Christi urget nos; astimdntes hoc, quéniam,
si unus pro Smnibus mdrtuus est, ergo omnes mortui
sunt; et pro 6mnibus mértuus est, ut et qui vivunt iam
non sibi vivant, sed ei qui pro ipsis mértuus est et re-
surréxit,

Itaque nos ex hoc néminem névimus secindum car-
nem; et si cognévimus sectindum carnem Christum, sed
nunc iam non névimus,

Si quis ergo in Christo nova creatiira; vétera transié-
runt: ecce facta sunt nova; 6mnia autem ex Deo, qui
reconcilidvit nos sibi per Christum et dedit nobis mi-
nistérium reconciliatidnis.

Quéniam quidem Deus erat in Christo mundum re-
concilians sibi, non réputans illis delicta ipsérum, et
posuit in nobis verbum reconciliatidnis.

Pro Christo ergo legatiéne fingimur, tamquam Deo
exhorténte per nos. Obsecrdamus pro Christo: Reconci-
lidmini Deo.

Verbum Démini.

Psalmus responsorius
Ps 102, 1-2. 3-4. 8-9. 13-14. 17-18a (®.: 1a)
®. Bénedic, 4nima mea, Démino.
Bénedic, 4nima mea, Démino;
et 6mnia qua intra me sunt,
némini sancto eius.
Bénedic, 4nima mea, Démino,
et noli oblivisci omnes retributiénes eius. =.
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882

Qui propitidtur Smnibus iniquititibus tuis,
qui sanat omnes infirmitites tuas;

qui rédimit de intéritu vitam tuam,

qui cordnat te in misericérdia

et miseratiénibus. ®.

Miserdtor et miséricors Déminus,
longdnimis et multze misericérdize.

Non in perpétuum conténdet,

neque in etérnum irascétur. ®.

Quémodo miserétur pater filiGrum,

misértus est Déminus timéntibus se.
Quéniam ipse cognévit figméntum nostrum,
recorditus est quéniam pulvis sumus. B.

Misericérdia autem Démini ab =térno

et usque in @térnum super timéntes eum,
et iustitia illius in filios filiérum;

in eos qui servant testaméntum eius. .

lium, p. 1149, n. 18,

Die 13 ianuarii

S. Hilarii, episcopi et Ecclesiz doctoris

Praesta, quésumus, omnipotens Deus,
ut divinitditem Filii tui,

quam bedtus Hildrius episcopus constdnter asséruit,
et conveniénter intellégere valedmus,
et verdciter profitéri.

Per Déminum.

Die 13 ian. - S. Hilarii 883
Lectio prior
Qui confitetur Filium, et Patrem babet.

Léctio Epistole primz bedti Iodnnis apéstoli 2, 18-25

Filioli, novissima hora est, et sicut audistis quia Anti-
christus venit, ita nunc antichristi multi adsunt; unde
cogndscimus quéniam novissima hora est. Ex nobis prod-
iérunt, sed non erant ex nobis; nam, si fuissent ex no-
bis, permansissent nobiscum; sed ut manifestarétur qué-
niam illi omnes non sunt ex nobis.

Sed vos unctiénem habétis a Sancto, et scitis omnes.
Non scripsi vobis quasi nesciéntibus veritdtem, sed
quasi sciéntibus eam, et quéniam omne mendicium ex
veritate non est,

Quis est mendax, nisi is qui negat qudéniam Iesus
est Christus? Hic est antichristus, qui negat Patrem et
Filium. Omnis qui negat Filium, nec Patrem habet; qui
confitétur Filium, et Patrem habet,

Vos, quod audistis ab initio in vobis permaneat. Si
in vobis perminserit quod ab initio audistis, et vos in
Filio et in Patre manébitis. Et heac est repromissio, quam
ipse pollicitus est nobis, vitam @térnam,

Verbum Démini.

Psalmus responsorius Ps 109, 1. 2. 3. 4 (R.: 4bc)

R. Tu es sacérdos in @térnum
secindum érdinem Melchisedech.

Dixit Déminus Démino meo:

« Sede a dextris meis,

donec ponam inimicos tuos

scabéllum pedum tuérum. R.

Virgam poténtiz tue emittet Déminus ex Sion:
domindre in médio inimicérum tudrum. %.
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884

Tecum principdtus in die virtitis tuz,

in splendéribus sanctis,

ex dtero matutini velut rorem génui te. B.
Turdvit Déminus et non panitébit eum:

« Tu es sacérdos in @térnum

sectindum 6rdinem Melchisedech ».

p. 1063, n. 1.

Die 17 ianuarii
S. Antonii, abbatis

10114

Ant. ad intrg n

Tustus ut palma florébit,

sicut cedrus Libani multiplicibitur,
plantitus in domo Démini,

in 4triis domus Dei nostri.

Lol

Deus, qui beito Anténio abbiti tribuisti
mira tibi in desérto conversatidne servire,
eius nobis interventiéne concéde,

ut, abnegintes nosmetipsos,

te itigiter super 6mnia diligimus.

Per Déminum.

1121,

C

) ia
r. Alleldia. v. Si manséritis in serméne meo,
vere discipuli mei éritis
et cognoscétis verititem, dicit Déminus.

r. Alleldia.

885

Si vis perfectus esse, vade, vende qua habes

7« Léctio sancti Evangélii secindum Matth&um

19, 1

10-21

In illo témpore:

Ecce unus accédens, ait ad Iesum: « Magister, quid
boni ficiam ut hdbeam vitam atérnam? »

Qui dixit ei: « Quid me intérrogas de bono? Unus
est bonus. Si autem vis ad vitam ingredi, serva mandita ».

Dicit illi: « Qua? »

Tesus autem dixit: « Non homicidium ficies, non
adultersbis, non facies furtum, non falsum testimdnium
dices, honéra patrem et matrem, et diliges préximum
tuum sicut teipsum ».

Dicit illi aduléscens: « Omnia hzc custodivi: quid
adhuc mihi deest? »

Ait illi Tesus: «Si vis perféctus esse, vade, vende
quae habes, et da paupéribus, et habébis thesdurum in
czlo; et veni, séquere me ».

Verbum Démini.

Q 1 >
) ata

Accépta tibi sint, Démine, qu#&sumus,

minera nostre servitutis,

pro beiti Anténii commemoratiéne altiri tuo propésita,
et concéde, ut, a terrénis impediméntis absoliti,

te solo divites efficidmur.

Per Christum,

1 arl Ba et s A A
Ant, ad communionem M

Si vis perféctus esse, vade, vende quz habes,
et da paupéribus, et séquere me, dicit Déminus.
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886 Die 20 ian. - S. Sebastiani

Post communionem

Sacraméntis tuis, Démine, salibriter enutritos,
cunctas fac nos semper insidias inimici superdre,
qui beito Anténio dedisti

contra potestites tenebrarum claras reférre victdrias.
Per Christum.

Die 20 ianuarii
S. Fabiani, papa et martyris

De Communi martyrum, p. 981.
Vel de Communi pastorum (pro papa), p. 1007.

Collecta

Deus, tuérum gléria sacerdétum, prasta, quésumus,
ut, beéti Fabidni mdrtyris tui interveniénte suffraglo,
eitisdem proficidmus fidei consértio dignéque servitio.
Per Déminum.

Lectio prior, p. 1040, n. 13.

Psalmus responsorius, p. 1026.

Evangelium, p. 1050, n. 11.

Eodem die 20 ianuarii
S. Sebastiani, martyris

De Communi martyrum, p. 981.
Collecta

Przsta nobis, quésumus, Démine, spmtum fortitidinis,
ut, glorloso exemplo beti Sebastidni martyris tui edécti,
tibi magis quam hominibus obcedire discimus.

Per Déminum.

Lectio prior, p. 999, n. 8.

Psalmus responsorius, p. 988.

Evangelium, p. 1002, n. 2.

Die 22 ian. - S. Vincentii 887

Die 21 ianuarii
S. Agnetis, virginis et martyris

.

Memoria

De Communi martyrum, p. 981
Vel de Communi virginum, p. 1070,

Collecta

Omnipotens sempitérne Deus,

qui infirma mundi éligis ut fértia quaque confindas,
concéde propitius,

ut, qui beitz Agnetls mdrtyris tuz natalicia celebramus,
eius in fide constidntiam subsequimur.

Per Déminum,

Lectio prior, p. 1116, n. 2
Psalmus responsorius, p. 1031.
Evangelium, p. 1131, n. 4.

Die 22 ianuarii
S. Vincentii, diaconi et martyris

De Communi martyrum, p. 981.

Collecta

Omnipotens sempitérne Deus,

tuum in nobis Spiritum cleménter infinde,
ut corda nostra ea dilectiéne valida potidntur,
per quam sanctus martyr Vincéntius

émnia cérporis torménta devicit.
Per Déminum.

Lectio prior, p. 996, n.
szimm (espomu*zm, p. 988

. 1001, n. 1.
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888 Die 24 ian. - S. Francisci de Sales
Die 24 ianuarii

S. Francisci de Sales, episcopi et Ecclesiz doctoris

- .
Memoria

11 i
Collecta

Deus, qui ad animirum saliitem
bedtum Franciscum episcopum
émnibus 6mnia factum esse voluisti,
concéde propitius, ut, eius exémplo,
tuze mansuetidinem caritdtis

in fratrum servitio semper ostenddmus.
Per Déminum.

S oblata
Per hanc salutirem héstiam quam offérimus tibi, Démine,
cor nostrum divino illo Sancti Spiritus igne succénde,
quo mitissimum bedti Francisci dnimum

mirabiliter inflammasti.

Per Christum.

Post communionem

Concéde, quasumus, omnipotens Deus,

ut, per sacraménta qua simpsimus,

bedti Francisci carititem et mansuetddinem
imitdntes in terris,

glériam quoque consequimur in calis.

Per Christum.

Die 25

ian. - In Conversione S.

889

Pauli

Die 25 ianuarii
IN CONVERSIONE S. PAULI, APOSTOLI
Festum
Ant. ad introitum 2 Tim 1, 12; 4, 8
Scio cui crédidi,
et certus sum quia potens est

_ depésitum meum servire in illum diem,

iustus iudex.
Dicitur Gléria in excélsis.

Collecta

Deus, qui univérsum mundum

beiti Pauli apéstoli predicatiéne docuisti,

da nobis, qu&sumus,

ut, cuius conversionem hédie celebramus,

per eius ad te exémpla gradiéntes,

tuz simus mundo testes veritatis. Per Déminum.

Lectio prior*

Exsurgens baptizare, et ablue peccata tua,
invocato Nomine Iesu.

- >

Léctio Actuum Apostolérum 22, 3-16

In diébus illis: Dixit Paulus ad pépulum:

« Ego sum vir Iud#us, natus in Tarso Ciliciz, enu-
tritus autem in ista civitdte, secus pedes Gamaliel, erudi-
tus iuxta veritdtem patérnz Legis, @muldtor Dei, sicut
et vos omnes estis hédie; qui hanc viam persecitus sum
usque ad mortem, dlligans et tradens in custédias viros
ac mulieres, sicut et princeps sacerdétum testiménium
mihi reddit et omne concilium; a quibus et epistolas
accipiens ad fratres, Damdscum pergébam, ut addd-
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890 Die 25 ian. - In Conversione S. Pauli

cerem et eos qui ibi essent, vinctos in Ierdsalem, uti
puniréntur.

Factum est autem, etinte me et appropinquinte Da-
mdsco, circa médiam diem subito de czlo circumfulsit
me lux copidsa, et décidi in terram et audivi vocem
dicéntem mihi: “ Saul, Saul, quid me perséqueris? ”

Ego autem respéndi: “ Quis es, Démine? ”

Dixitque ad me: “ Ego sum lesus Nazarénus, quem
tu perséqueris .

Et qui mecum erant lumen quidem vidérunt, vocem
autem non audiérunt eius qui loquebitur mecum.

Et dixi: “ Quid fdciam, Démine? ”

Déminus autem dixit ad me: “ Surgens vade Dami-
scum, et ibi tibi dicétur de dmnibus quz statitum est
tibi ut fdceres ”.

Et, cum non vidérem pre claritite liminis illius, ad
manum deddctus a comitibus veni Damdscum.

Ananias autem quidam, vir religiésus sectindum Le-
gem, testiménium habens ab émnibus habitintibus Iu-
déis, véniens ad me et astans dixit mihi: “ Saul frater,
réspice 7. Et ego eddem hora respéxi in eum.

At ille dixit: “ Deus patrum nostrérum praordindvit
te, ut cognésceres voluntitem eius, et vidéres Iustum,
et audires vocem ex ore eius; quia eris testis illi ad
omnes hémines eérum quz vidisti et audisti. Et nunc
quid mordris? Exsirgens baptizdre, et iblue peccita tua,
invocdto Némine ipsius ” ». — Verbum Démini.

Vel ;

Ego sum lesus, quem tu persequeris.
Léctio Actuum Apostolérum 9, 1-22
In diébus illis:

Saulus, adhuc spirans mindrum et czdis in discipulos
Démini, accéssit ad principem sacerdétum, et pétiit

Die 25 ian. - In Conversione S. Pauli 891

ab eo epistolas in Damédscum ad synagdgas, ut, si quos
invenisset huius vi®, viros ac mulieres, vinctos perdd-
ceret in Iertsalem,

Et, cum iter ficeret, c¢dntigit ut appropinquéaret Da-
masco; et subito circumfilsit eum lux de czlo, et ca-
dens in terram audivit vocem dicéntem sibi: « Saul, Saul,
quid me perséqueris? »

Qui dixit: « Quis es, Démine? »

Et ille: « Ego sum lesus, quem tu perséqueris: sed
surge et ingrédere civitdtem, et dicétur tibi quid te opér-
teat ficere ».

Viri autem illi qui comitabidntur cum eo stabant
stupefdcti, audiéntes quidem vocem, néminem autem
vidéntes. Surréxit autem Saulus de terra; apertisque
Sculis, nihil vidébat. Ad manus autem illum trahéntes,
introduxérunt Damdscum; et erat tribus diébus non vi-
dens, et non manducévit neque bibit.

Erat autem quidam discipulus Damésci némine Ana-
nias; et dixit ad illum in visu Déminus: « Anania! »

At ille ait: « Ecce ego, Démine ».

Et Déminus ad illum: « Surgens vade in vicum qui
vocitur Rectus, et quere in domo Iudez Saulum né-
mine Tarsénsem; ecce enim orat». (Et vidit virum
Ananiam némine introedntem et imponéntem sibi ma-
nus ut visum recipiat.)

Respéndit autem Ananias: « Démine, audivi a multis
de viro hoc, quanta mala sanctis tuis fécerit in Ierdsalem;
et hic habet potestitem a principibus sacerdétum alli-
gindi omnes qui invocant Nomen tuum ».

Dixit autem ad eum Déminus: « Vade, qudéniam vas
electionis est mihi iste, ut portet Nomen meum coram
géntibus et régibus et filiis Israel; ego enim osténdam
illi, quanta opérteat eum pro Némine meo pati ».

Et 4biit Ananias, et introivit in domum, et impdnens
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892 Die 25

ei manus dixit: « Saul frater, Déminus misit me, Iesus
qui apparuit tibi in via qua veniébas, ut videas et im-
pledris Spiritu Sancto ». Et conféstim cecidérunt ab écu-
lis eius tamquam squame, et visum recépit, et surgens
baptizatus est. Et cum accepisset cibum confortitus est.

Fuit autem cum discipulis, qui erant Damasci, per
dies dliquot, Et continuo in synagégis predicdbat Iesum,
quéniam hic est Filius Dei,

Stupébant autem omnes qui audiébant, et dicébant:
« Nonne hic est qui expugndbat in Ierdsalem eos qui
invocdbant nomen istud, et huc ad hoc vénerat ut vinctos
illos diceret ad principes sacerdétum? » Saulus autem
magis convalescébat et confundébat ITud#os, qui habiti-
bant Damisci, affirmans quéniam hic est Christus.

Verbum Démini.

Imus responsorius

®. Edntes in mundum univérsum,
predicite Evangélium.

vel Alleltia.

Laudite Déminum, omnes gentes,

collaudite eum, omnes pépuli, B.

quéniam confirmdta est super nos miseric6rdia eius,

et véritas Démini manet in ®térnum. R.

Alleluia Io 15, 16

%. Alleldia. y. Ego vos elégi de mundo,
ut edtis et fructum afferdtis,
et fructus vester mdneat, dicit Déminus.

. Alleldia.

893

Euntes in mundum universum,
pradicate Evangelium.

Léctio sancti Evangélii secindum Marcum 16, 15
In illo témpore: Appédrens Iesus Undecim, dixit eis:

« Edntes in mundum univérsum, predicite Evangé-
lium omni creatire. Qui crediderit et baptizdtus fderit,
salvus erit; qui vero non crediderit, condemndbitur.

Signa autem eos qui crediderint hac sequéntur: in
Némine meo deménia eicient, linguis loquéntur novis,
serpéntes tollent, et, si mortiferum quid biberint, non
eos nocébit; super =grétos manus impdnent, et bene
habébunt ». — Verbum Démini.

Illo nos, quésumus, Démine,

divina tractantes,

fidei limine Spiritus perfindat,

quo bedtum Paulum apéstolum

ad glérie tuz propagatiénem itigiter collustravit.
Per Christum.

P io I de Apostolis, p. 766.

|

1t. ad communionem Gal 2, 20

I

€

fide vivo Filii Dei, qui diléxit me,
tradidit semetipsum pro me.

Ll -

Sacraménta qua simpsimus, Démine Deus noster,
in nobis féveant carititis ardérem,

quo beitus apéstolus Paulus veheménter accénsus,
émnium pértulit sollicitddinem Ecclesidrum.

Per Christum,
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894 Die 26 ian. - Ss. Timothei et
Die 26 ianuarii
Ss. Timothei et Titi, episcoporum
Memoria

€ Lectio prior huius memoriz est propria.

De Communi pastorum (pro episcopis)

Collecta

Deus, qui bedtos Tim6theum et Titum
apostdlicis virtitibus decoristi,

utriisque intercessiéne concéde,

ut, iuste et pie vivéntes in hoc s#culo,
ad celéstem mereamur pdtriam pervenire.
Per Déminum.

Lectio prior*

Recordationem accipiens eius fide,
qua est in te non ficta.

Léctio Epistole sectindz bedti Pauli apdstoli
ad Timétheum

Paulus, apéstolus Christi Iesu per voluntitem Dei
secindum promissiénem vite, qua est in Christo Iesu,
Timétheo carissimo filio: gratia, misericérdia, pax a Deo
Patre et Christo Iesu Démino nostro.

Gritias ago Deo, cui sérvio a progenitdribus in con-
sciéntia pura, quod sine intermissiéne hébeo tui mem¢-
riam in oratiénibus meis nocte ac die, desiderans te vidé-
re, memor lacrimdtum tudrum, ut gaudio implear, recor-
datiénem accipiens eius fidei, qua est in te non ficta,
que et habitdvit primum in dvia tua Ldide et matre tua
Eunice, certus sum autem quod et in te.

Propter quam causam adméneo te ut restiscites dona-

1, 1-8

Die 26 ian. - Ss. Timothei et Titi 895

tibnem Dei, quaz est in te per impositionem manuum

medrum. Non enim dedit nobis Deus Spiritum timdris,

sed virtitis et dilectiénis et sobrietdtis. Noli itaque

erubéscere testiménium Dmini nostri, neque me vinctum

eius; sed collabéra Evangélio sectindum virtitem Dei.
Verbum Démini.

Tito germano filio secundum communem fidem.

Léctio Epistolz bedti Pauli apdstoli ad Titum 1, 1.5

Paulus, servus Dei, apéstolus autem Iesu Christi se-
cindum fidem electérum Dei et agnitiénem verititis,
que secindum pietdtem est, in spem vite @térnz, quam
promisit qui non mentitur Deus ante témpora szculdria;
manifestdvit autem tempéribus suis verbum suum in
predicatiéne, quz crédita est mihi secindum pracép-
tum Salvatdris nostri Dei, Tito germdno filio secindum
commuinem fidem: grdtia et pax a Deo Patre et Christo
Iesu Salvatére nostro.

Huius rei gritia reliqui te Crete, ut ea qua desunt
cérrigas, et constituas per civitites presbyteros, sicut
ego tibi dispésui. — Verbum Démini,

1-2a. 2b-3. 7-8a. 10 (B.: 3)

R. Annuntiite in émnibus pépulis mirabilia Démini.
Cantite Démino cdnticum novum,

cantate Démino, omnis terra.

Cantite Démino, benedicite némini eius. %.
Annuntidte de die in diem salutdre eius.

Annuntidte inter gentes glériam eius,
in émnibus pépulis mirabilia eius. ®.
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896 Die 28 ian. - S. Thomz de Aquino

Afférte Démino, familiz populérum,

afférte Démino glériam et poténtiam,

afférte Démino glériam néminis eius. E.

Dicite in géntibus: « Déminus regndvit ».

Etenim corréxit orbem terrz qui non commovébitur;
iudicabit pdpulos in zquitite. 3.

im, p. 1047, n. 7.

Die 27 ianuarii
S. Angelae Merici, virginis

De Communi virginum, p. 1070.
Vel de Communi sanctarum ( pro educat

Collecta

Pietati tue, quésumus, Démine,

nos bedta virgo Angela commendire non désinat,
ut, eius caritdtis et prudéntiz documénta sectintes,
tuam valedmus doctrinam custodire

et moéribus profitéri.

Per Déminum.

p. 1125, n. 14.

nsorius, p. 1075.
0. 1142, n. 12.

Die 28 ianuarii
S. Thoma de Aquino, presbyteri et Ecclesiz doctoris

Memoria

De Communi doctorum Ecclesiz, p. 1052.
Vel de Communi pastorum, p. 1011.

Vel de Communi sanctorum (pro religiosis), p. 1087,

Die 31 ian. - S. Ioannis Bosco 897

Collecta

Deus, qui bedtum Thomam

sanctitdtis zelo ac sacrz doctrine stidio
conspicuum effecisti,

da nobis, qu#sumus,

et qua décuit intelléctu conspicere,

et qua gessit imitatidne complére.

Per Déminum.

Lectio prior, p. 1055, n. 2.

] us responsorius, p. 1057,

Evangelium, p. 1066, n. 2,

Die 31 ianuarii
S. Ioannis Bosco, presbyteri

Memoria

De Communi pastorum, p. 1011,
Vel de Communi sanctorum (pro educatoribus), p. 1091.

Collecta

Deus, qui beitum Iodnnem presbyterum
adulescéntium patrem et magistrum excitdsti,

concéde, quésumus, ut, eédem carittis igne succénsi,
dnimas quérere tibique soli servire valeimus.

Per Déminum.

Lectio prior, p. 1122, n. 10.

Psalmus responsorius, p. 1097.
Evangelium, p. 1132, n. 6.

29 »
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Die 2 februarii

IN PRASENTATIONE DOMINI

11l

De benedictione et processione candelarum

Forma prima: Processio

Ecce Déminus noster cum virtiite véniet,
et illumindbit Sculos servérum suérum, alleldia;

Fratres carissimi: Ante dies quadraginta celebrdvimus
cum giudio festum Nativititis Démini. Hédie vero oc-
cirrit dies ille bedtus, quo Iesus a Maria et Ioseph pra-
sentdtus est in templo, extérius quidem legem implens,
rerum veritite autem occirrens pépulo suo credénti. Spi-
ritu Sancto impilsi, in templum venérunt beiti illi senes
et cognovérunt Déminum eddem Spiritu illumindti, et
conféssi sunt eum in exsultatiéne. Ita et nos, congregati
in unum per Spiritum Sanctum, proceddmus ad domum

Die 2 febr. - In Prasentatione Domini 899

Dei 6bviam Christo. Inveniémus eum et cognoscémus in
fractiéne panis, donec véniat maniféstus in gléria.

5. Post monitionem sacerdos benedicit candelas, iunctis manibus
dicens:

Orémus.

Deus, omnis ldminis fons et origo,

qui iusto Simeéni Lumen ad revelatiénem géntium
hédie demonstrasti,

te stupplices deprecdmur,

ut hos céreos sanctificire

tua »J« benedictiéne dignéris,

tuz plebis vota suscipiens,

quz ad tui néminis laudem eos gestatiira concrrit,
qudtenus per virtitum sémitam

ad lucem indeficiéntem pervenire mereitur,

Per Christum Déminum nostrum,

®. Amen.

Vel:

Orémus.

Deus, lumen verum,

=térnz lucis propagitor et auctor,

cbrdibus infiinde fidélium perpétui liminis claritdtem,
ut, quicdmque in templo sancto tuo

splendére praséntium liminum adornintur,

ad lumen glérize tuz feliciter véleant pervenire.
Per Christum Déminum nostrum.

5. Amen,

Et aspergit candelas aqua benedicta, nihil dicens.

6. Tunc sacerdos accipit ipse candelam sibi preparatam et incipit
processio, clamante sacerdote:

Proceddmus in pace ad occurréndum Démino.
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t. Lumen ad revelatiénem géntium,
et glonam plebis tuz Israel.

Nunc dimittis servum tuum, Démine,
secindum verbum tuum in pace.

Ant, Lumen ad revelatiénem géntium,
et glériam plebis tue Israel.

Quia vidérunt éculi mei salutdre tuum.
Ant. Lumen ad revelatiénem géntium,
et glériam plebis tuze Israel.

Quod parast1

ante ficiem émnium populérum.

Ant. Lumen ad revelatiénem géntium,
et glériam plebis tuz Israel,

Ecce Dommus.
l] i

901
Ad Missam

troitum

Suscépimus, Deus, misericérdiam tuam
in médio templi tui.

Sectindum nomen tuum, Deus,

ita et laus tua in fines terrz;

iustitia plena est déxtera tua.

icitur Gléria in excélsis.

Omnipotens sempitérne Deus,

maiestitem tuam sdpplices exordmus,

ut, sicut unigénitus Filius tuus

hodiérna die cum nostrz carnis substintia
in templo est prasentitus,

ita nos fdcias purificitis tibi méntibus praesentdri.
Per Déminum.

ante Evangelium

Veniet ad templum suum Dominator,
quem vos queritis.

Léctio libri Malachiz prophéte

W

Hzc dicit Déminus Deus:

« Ecce ego mitto dngelum meum, et preparibit viam
ante fdciem meam; et statim véniet ad templum suum
Dominédtor, quem vos queritis, et dngelus testaménti,
quem vos vultis ».

« Ecce venit », dicit Déminus exercituum. « Et quis
péterit cogitdre diem advéntus eius? et quis stabit ad
vidéndum eum?
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902 Die 2 febr. - In Prasentatione Domini

Ipse enim quasi ignis conflans, et quasi herba fullé-
num, et sedébit conflans et emindans argéntum, et put-
gabit filios Levi et colabit eos quasi aurum et quasi ar-
géntum, et erunt Démino offeréntes sacrificia in iustitia.

Et placébit Démino sacrificium Iuda et Ierdsalem,
sicut dies s#culi et sicut anni antiqui ».

Vertbum Démini.

Ps 23,7.8.9.10 (g.: 10b)
%. Déminus virtdtum ipse est rex glérie.

Psalmus responsorius

Attéllite, porte, cdpita vestra,
et elevimini, portz aterniles,
et introibit rex glorie. n.

Quis est iste rex glérie?
Déminus fortis et potens,
Déminus potens in prcelio. 3.
Attéllite, porte, cdpita vestra,
et elevdmini, portz amternales,
et introibit rex glérie. g,

Quis est iste rex glérie?
Déminus virtitum ipse est rex glérie. ».

Lectio secunda
Debuit per omnia fratribus s